m KNAPUDER FOR KNALOMMER

BRUGERVEJLEDNING
c € SEPRODUKTMARKET FOR DETALJEREDE OPLYSNINGER OM DE TILSVARENDE STANDARDER. KUN STANDARDER

0G IKONER, DER VISES PA BADE PRODUKTET 0G BRUGEROPLYSNINGERNE NEDENFOR, G/ELDER. ALLE DISSE
PRODUKTER OVERHOLDER KRAVENE | FORORDNING (EU 2016/425).

L/ES DENNE VEJLEDNING FOR DU ANVENDER DETTE PRODUKT

Detteprodukt e desiget il at minimereriskoen ag give beskytelset arbejd  knlende tillng g jebikkelige sader danner
flader og smé sten og ligi d Husk dog altid, atingen PPE-genstande kan yde fuld

beskytels, g detskal altd udvises omhu, na isikobevaegelsesaktiteten udfres.

SADAN V/LGES BESKYTTELSESNIVEAUET FOR BESKYTTELSE

Level 0: gnet til brug pa flade eller kke-pl. og giver ingen beskyttelse mod indtr@ngning

Level 1: Knaebeskyttere, der er velegnede til brug pa flad eller ikke-fladt gulvflader og giver beskyttelse mod indtrengning med

en kraft p3 mindst 100 (5) N

Level 2 : Knaebeskyttere egnet til brug p fladt eller ikke-fladt gulvflader og giver beskyttelse mod indtrengning med en kraft

pd mindst 250 (10) N

PRATATIONER 0G BEGRANSNINGER FOR BRUG

Dette produkt er testet i overensstemmelse med BS EN 14404: 2004 + AT: 2010 og har opndet ydeevne, der er angivet i tabel. Proven

blev udfort med Portwest buksesammenszetning af 65% polyester, 35% bomuld, 300g. Lommestarrelse 25cm x 17cm.

Disse knaepuder er designet til at give begraenset beskyttelse af brugerens knze, ndr de arbejder i knzelende stilling. Arbejderen

skal dog vaere opmzerksom pa faren for kroniske skader pa knaeene og skal regelmaessigt forlade knzzlingspositionen for at bremse

effekten.

MONTERING 0G STORRELSE

Dette produkt er beregnet til at blive indsat i en bukselomme pa Portwest bukser designet til denne effekt pa knaeniveauet. Denne

PPE skal passe centralt i lommen og holdes pa plads ved lommens design. Produkter, der enten er for lase eller for stramme,

begraenser bevaegelsen og giver ikke det optimal Test altid placeringen af puderne i lommerne, inden der

pabegyndes arbejde. Denne beskytter er tilgaengelig i en storrelse. Storrelsen er baseret pé en talje ps <100 cm. Tjek Tale storrelse:

liste for dimensionering, da dette kan variere pr stil.

Anvendelse

Enhver forurening, zendring af udstyret eller misbrug vil medfore farlig nedbringelse af udstyrets ydeevne. Det er tilladt at afskeere

den nederste del af KP44- og S156-knzebejlerne, hvis det er pakraevet, som det fremgar af saksens logo, der er trykt pa produkterne.

Bemaerk at i tilfelde af KP44 vil dette reducere den maksimale talje storrelse til <81cm. Dette produkt er ikke vandtaet.

Knzzpuderne har en levetid pa mindst 2 &, selvom dette kan variere. Produkterne skal inspiceres forud for hver brug.

KOMPATIBILITET

For at optimere beskyttelsen kan det  nogle tilfelde vaere nodvendigt at bruge disse produkter med egnede stovler / handsker /

hjelm / horevaern. | dette tilfelde skal du kontakte din leverandor for at sikre, at alle dine beskyttelsesprodukter er kompatible og

egnede til din ansogning, for du udforer den risikobetonede akivite

(OPBEVARING 0G TRANSPORT

Nar produktet ikke er i brug, opbevares produktet i et godt ventileret omréde veek fra ekstreme temperaturer. £ndringer i

miljoforhold som temperatur kan reducere beskytterens ydeevne. Placer aldrig tunge ting pé toppen af det. Hvis det er muligt,

undga overdreven foldning og haeng den fortrinsvis lodret. Hvis produktet er vadt, lad det torre helt, inden det opbevares.

REPARATION

Hvis produktet bliver beskadiget, vil det IKKE give det opt og br derfor udski ks. Brug aldrig

det skadede produkt. His knazskydderne viser tegn pa alvorligt slid som knzzkkede skaller ellr rippede puder, skal knazledderne

udskiftes.

MZRKNING Se produkt- eller produktmzerket.

RENGORING

Dette produkt skal aftorres rent - torres ikke i naerheden af en varmekilde.

VASKEANVISNINGER

PAQ SN2

INFORBARA KNASKYDD

ANVANDAR INFORMATION
c € SE PRODUKTENS ETIKETT FOR DETALJERAD INFORMATION OM MOTSVARANDE STANDARDER. ENDAST

STANDARDER OCH IKONER SOM VISAS PA BADE PRODUKTEN OCH ANVANDARINFORMATIONEN NEDAN AR
TILLAMPLIGA. ALLA DESSA PRODUKTER UPPFYLLER KRAVEN | FORORDNING (EU 2016/425).

Lis i dessa i ioner innan du

den har produkten
Denna produkt r utformad for att minimera risken och skydda arbetet i knaposition och omedelbara skador bildar harda ytor och
sma stenar och liknande foremal pa ytorna. Men kom alltid ihag att inget PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och det ar alltid
viktigt att ta hand om riskbedomningen.
HURVALJER MAN AV PRESTANDERNAS NIVA FOR SKYDD
Nivé 0: Knaskydd som & lampliga for anvandning pa plana eller icke plana golvytor och ger inget skydd mot penetration
Niva 1: Knéskydd som & lampliga for anvéndning pa plana eller icke plana golvytor och ger skydd mot penetration med minst
enkraft (100 + 5) N
Niva 2 : Kniskydd som ar lampliga for anvaindning pé plana eller icke plana golvytor och ger skydd mot penetration med minst
enkraft (250 + 10)N
PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR FOR ANVANDNING
Denna produkt har testats enligt BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 och har uppnéitt prestanda i tabellen. Testet utfordes med Portwest
byxa komposition av 65% polyester, 35% bomull, 300g. Fickstorlek 25cm x 17cm.
Dessa knaskydd ar utformade for att ge begransat skydd for bararens knan nar de arhelan kna\aget Arbetstagaren méste dock vara
medveten om risken for kronisk skada pa knana och lamna for att sakta ner effekterna.
Passform och storlek
Denna produkt & avsedd att inforas i en byxa som ar utformad for denna effekt vid knanivén, pa Portwest byxor med

Denna PPE borde p: i h hallasi position genom fickans utformning. Produkter som &r
antingen for s eller for snava begransar rorelsen och ger inte optimal skyddsniva. Testa alltid placeringen av dynomaii fickorna
innan du paborjar ndgot arbete. Detta skydd ar tillgangligt i en storlek. Dimensioneringen baseras pa en midjestorlek pa <100 cm.
Kontrollera midjestorlekslistan for dimensionering, eftersom det kan variera per stil.
ANVANDANDE
Eventuell fororening, forandring av skyddet eller felaktig anvandning minskar farligt skyddet hos skyddet. Det ar tillatet att trimma
ned den nedre delen av KP44- och S156-knabanden, om det behovs, vilket indikeras av saxlogotypen pétryckta produkterna.
Observera att i fallet med KP44 kommer detta att minska maximal midjestorlek till <81cm." Denna produkt ar inte vattenbesténdig.
Knabanden har en livslangd pa minst 2 &, dven om detta kan variera. Produkterna ska inspekteras fore varje anvaindning.
Kompatibel
Foratt optimera skyddet kan det i vissa fall vara nodvandigt att anvénda dessa produkter med lampliga stovlar / handskar /
hjalm / Gronforsvarare. | detta fall, innan du utfor riskrelaterad aktivitet, kontakta din leverantor for att sékerstélla att alla dina
skyddsprodukter &r kompatibla och lampliga for din ansdkan.
Lagring och transport
Nar produkten inte anvénds, forvara produkten i ett vlventilerat omrade bort fran extremtemperaturer. Forandringar i
miljoforhéllanden som temperatur kan minska skyddet for skyddet. Placera aldrig tunga foremal ovanpa den. Om mdjligt, undvik
Gverdriven vikning och lagra den helst vertikalt. Om produkten ar vat, lat den torka heltinnan den lagras.
Skydd

0Om produkten skadas kommer den INTE att ge | skyddsniva och bior darfor omedelbart bytas ut. Anvind aldrig den skadade
produkten. Om knakuddarna visar tecken pa al\varhg\ slitage, sdsom brutna skal eller rippade kuddar, ska knakuddarna erséttas.
Markning se produkt label

Rengéring

Denna Produkt ska torkas ren med trasa-torkas ej dar det ar for varmt

TVATT INSTRUKTIONER

SRR X

m HAKOJIIHHUKW - BKITAOULLN

IHOOPMALIIA AN1A KOPUCTYBAYA
c € BIlbLU AETAIHY IHOOPMALLIIO 11PO BIANOBIAHI CTAHAAPTH AVIB. HA ETUKETLII NPOLYKTY.

3ACTOCOBYIOTHCA TIAIbKM CTAHAAPTYE | 3HAUKM, AKI BIZIOGPAXAIOTCA AK HA TIPOLIVKTI, TAK | HA
THOOPMALIT AN KOPUCTYBAYA HIKYE. BCI L1 NIPOZLYKTH BIAMOBIAAIOTb BIMOTAM PETIAMEHTY (EU
2016/425).

YBAXHO POYMTAMTE LIH0 IHCTPYKLIKO NIEPE/ BUKOPUCTAHHAM AAHOTO NPOIYKTY

Lieii NpoRyKT npu3HaseHi AnA MiNiMi3alii PU3HKY Ta 3a6e3neueHHA 3axUCTy NpH POGOTI B M03i HANIBCAARHM 3 0MOPO Ha KoTiHO

i 8 Ge3nocepeaHix TPaBM BHachiAOK BNNMEY TBEPANX 10BEPXOHS, AISHAX KameHis | NOAIGHINX peaMeTie Ka noeepxii. OHak

HEOBXIAHO Naw ATarH, 40 oA 313 He MOXe 336e3MeUNTA NOBHHI 3aXHCT | NP LIbOMY 338X HEOBXIAHO BXWBTH 3aXORIB

1070 3a6e3NeveHHA 3aXHCTy Bl pU3HKIS.

AK BUBPATM EOEKTUBHUY PIBEHD 3AXUCTY

Crynib 0: 3aXiicHi HaKOIHHIKA, AKi MPWAATH] AT BUKODHCTaHHA Ha TIOCKIAX 360 HePIBHINX MOBRPXHAX Ta He 3aXHLLIOTh BiA

TPOHMKHEHHA

CryniHe 12 32XAcHi HaKONTHHWKI, AK PUAATHI ANA BUKOPUCTaHHA Ka NOCKIX 260 HEPIBHIX NIOBEPXHAX Ta 3a6e3eUyIOTb 3aXMCT

BIA NPOHUKHEHHA NP BUE] canM nowa (100 + 5) H

CryRiHb 2 : 3XACHi HakOMTHHIKIL, 3K IPUATHI ANA BUKOPUCTaHHA Ka NNOCKIX 260 HEPIBHIX NIOBEPXHX Ta 3a6e3MeuyioTb 3aXUCT

BiAl NPOHMKHEHHS Y BAMBI Wk nokaa (250 + 10) H

XAPAKTEPUCTUKA TA OBMEXEHHA 3ACTOCYBAHHA

Lieii nponyKT 6ye BUNpOGyBaHMi BIAN0BIAHO 40 BS EN 14404: 2004 + AT: 2010 T2 3a6e3neuye xapaKTepucriK, ki

m INSERT KNEE PADS

USER INFORMATION  REFER TO THE PRODUCT LABEL/MARKINGS FOR DETAILED INFORMATION ON THE CORRESPONDING
c UK STANDARDS. ONLY STANDARDS AND ICONS THAT APPEAR ON BOTH THE PRODUCT AND THE USER

INFORMATION BELOW ARE APPLICABLE. ALL THESE PRODUCTS COMPLY WITH THE REQUIREMENTS OF
REGULATION (EU 2016/425). UKCA IS CERTIFICATED TO PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT REGULATION
c n 2016/425 (AS RETAINED IN UK LAW AND AMENDED.

CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS PRODUCT

This product is designed to minimise the risk and provide protection for working in a kneeling position and immediate injuries form
hard surfaces and small stones and similar objects on the surfaces. However, always remember that no item of PPE can provide full
protection and care must always be taken while carrying out the risk-relation activity.

HOW TO SELECT THE PERFORMANCE LEVELS OF PROTECTION

Level 0: Knee protectors suitable for use on flat or non-flat floor surfaces and providing no protection against penetration

Level 1: Knee protectors suitable for use on flat or non-flat floor surfaces and providing protection against penetration at a force
of at least (100 + 5) N

Level 2 : Knee protectors suitable for use on flat or non-flat loor surfaces and providing protection against penetration at a force
of atleast (250 + 10) N

PPERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE

This product has been tested in accordance with BS EN 14404:2004+-A1:2010 and have achieved performance listed in table. The test
was carried out with Portwest trouser composition of 65% polyester, 35% cotton, 300g. Pocket size 25¢cm x 17cm.

These kneepads are designed to give limited protection of the wearer’s knees when working in the kneeling position. The worker
‘must however be aware of the danger of chronic damages to the knees and must regularly leave the kneeling position to slow
down the effects.

FITTING AND SIZING

This product is intended to be inserted into a trouser pocket designed for this effect at the level of the knees, on Portwest trousers.
with knee pad pocket inserts, This PPE should fit centrally within the pocket bag and be held in position by the design of the pocket.
Products which are either too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimum level of protection. Always
test the positioning of the pads within the pockets before commencing any work. This protector i available in one size. The sizing i
based on a waist size of <100 cm. Check Waist Size list for sizing, as this may vary per style.

USAGE

Any contamination, alteration to the protector, or misuse will dangerously reduce the performance of the protector.

Itis permitted to trim off the lower portion of the KP44 and 156 kneepads if required, as indicated by the scissors logo imprinted on
the products. Please note that in the case of the KP44, this will reduce the maximum waist size to <81cm.

This product is not water resistant. The kneepads have a service lfe of a minimum of 2 years although this may vary. The products
should be inspected prior to every use.

COMPATIBILITY

To optimise protection, in some instances it may be necessary to use these products with suitable boots/gloves/helmet/ear
defenders. In this case, before carrying out the risk-related activity, consult your supplier to ensure that all your protective products
are compatible and suitable for your application.

STORAGE AND TRANSPORT

When notin use, store the product in a well-ventilated area away from extremes of temperature. Changes in environmental
conditions such as temperature may reduce the performance of the protector. Never place heavy items on top of it. If possible, avoid
excessive folding and preferably store it hanging vertically.If the product is wet, allow it to dry fully before placing it into storage.
REPAIR

If the product d: d, it will NOT provide the level of protection, and therefore should be immediately
teplaced. Never usethe damaged product I the knee pads shov signs o severe wear such as broken shellsor

ripped pads the knee pads should be replace.

MARKING Refer to the Product or Product label.

CLEANING

This product should be wiped clean — do not dry near a heat source.

WASH CARE INSTRUCTIONS

SRR X
m GENUNCHIERE INSERTABILE

INFORMATII UTILIZARE
c € CITITICU ATENTIE ETICHETA PRODUSULUI PENTRU INFORMATII DETALIATE REFERITOARE LA STANDARDELE

CORESPUNZATOARE. SUNT APLICABILE DOAR STANDARDELE SI PICTOGRAMELE CARE APAR ATAT PE PRODUS
CAT SIIN MANUALUL DE UTILIZARE DE MAI JOS. TOATE ACESTE PRODUSE SUNT IN CONFORMITATE CU CERINTELE
REGULAMENTULUI ( EU 2016/425)
CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE INAINTE DE A UTILIZA ACEST PRODUS
Aceste genunchiere sunt create pentru a reduce riscul si a asigura protectie muncii in pozitie in genunchi si a preveni ranile care pot fi
provocate de suprafete dure si pietrice sau alte obiecte similare de pe suprafete. Toturi, trebuie sa retineti ca nici un echipamnet PPE
nu poate oferi protectie totala si trebuie sa aveti grija in timpul efectuarii muncii cu activitati de risc
(CUM SA ALEGETI NIVELUL DE PROTECTIE
1 0: Genunchiere potrivite pentru suprafete plane sau neplane si care nu asigura protectie impotriva penetrarii
Nivel1: Genunchiere potrivite pentru suprafete plane sau neplane si care nu asigura protectie penetrarii la o forta de cel putin
(100+5)N
Nivel2 : Genunchiere potrivite pentru suprafete plane sau neplane si care nu asigura protectie penetrarii la o forta de cel putin
(250+10)N
PROTECTIE SI LIMITARE
Acest produs a fost testat in conformitate (u BSEN 14404 2004+A1:2010 SI a anns performantele din tabel. Testele au fost efectuate
cu pantaloni Portwest cum pozitie 65% ter, 35% bumbac, 300g. M;
Aces produs este creat pentru a oferi protectie minima genunchilor muncitorilor atunci cand acestia muncesc in pozitie in genunchi.
Muncitorii trebuie sa fie constienti de pericolul si afectiunile conice ale genunchilor si trebuie sa schimbe frecvent pozitia in genunchi
pentru a reduce efectele acestora
ADAPTARE S| MARIMI
Acest produs trebuie inserat in buzunarul de la nivelul genunchilor. ierele trebuie fi tral si poziti in pozitia
corespunzatoare. Produsele care sunt fie prea snanseﬁe prea Iarg\ nuvor oferi nivelul de protectie necesar. Testati pozitia
ierelor inainte de a incepe munca. bile intr-o singura marime
MOD DE FOLOSIRE
Orice contaminare, alterare a protectiei, sau folosire incorecta va reduce in mod in mod periculos eficienta protectiei. Este permisa
taierea portiunii de jos a genunchierelor KP44 si S156 daca este nevoie, asa cum este indicat prin simbolul foarfeca imprimat pe
produs. Tineti cont de faptul ca in cazul KP 44, acest lucru va reduce dimensiunea maxima a circumferintei la <81cm. Acest produs
nu este rezistent la apa. Genunchierele au o durata de utilizare de 2 ani desi acest lucru poate varia. Aceste produse trebuie verificate
inainte de fiecare utilizare.
(COMPATIBILITATE
Pentru protectie optima in unele cazuri se recomanda folosirea acestui produs cu bocancii/manusile/casca/antifoanele potrivite. In
acest caz, consulati-va cu furnizorul dvs pentru a va sigura ca acestea sunt compatibile si potrivite activitatilor dvs
STOCARE SI TRANSPORT
Cand nu sunt folosite , aceste produse trebuie paslrate in medii bune aerisite ferite de temperaturi extreme. Modificarile de
temperatura pot red Nu puneti deasupra prodi le. Daca este posibil, evitati impaturirea
excesiva si pastrati-le in pozitie atarata vertical. Daca produsul este ud, asteptati sa se usuce inainte de a-| pune la pastrare
REPARATIA
In caz de defectare, acest produs NU va oferi protectie maxima si de aceea trebt imediat. Nu folositi produsele defecte.
Daca genunchierele prezinte semne de folosire excesiva, cum ar fi margini rupte pauri tocite, acestea trebuie inlocuite
MARCARE Vedeti eticheta produsului
(CURATARE
Acest produs trebuie curatat cu o carpa umeda- nu uscati in apropiere de surse de caldura

INSTRUCTIUNI DE SPALARE

AR =

m MBROJTESE GJURITE MONTURA

Manuali | Perdorimit
c € REFEROJUNI ETIKETES SE PRODUKTIT PER INFORMACION TE DETAJUAR MBI STANDARDET PERKATESE. VLEINE

VETEM STANDARDET DHE IKONAT QE SHFAQEN NE PRODUKTIN DHE INFORMACIONIN E PERDORUESIT ME POSHTE.

TE GJITHA KETO PRODUKTE JANE NE PERPUTHJE ME KERKESAT E RREGULLORES (EU 2016/425).

LEXONI INSTRUKSIONET ME KUJDES PERPAR PERDORIMIT

Ky produkt st projetuarper te minimizuar rezkun dhe er te igurar mbroepe e punuav ne nje pozite te gjunjezuar

dhe lendimet dhe gure te vegjel dhe objekte te ngjashme ne siperfage. Megiithate,
githmone mos hartonise asje artikull PP-se nuk mund e siguroje mbroe te plote dhe kujdes duhet gjithmone te merret gjate
kryerjes se aktivitetit te marredhenies se riskut

SITE PERZGJEDHIM NIVELIN E MBROJTJES

Niveli 0: Mbrojtes te gjunjeve te pershtatshem per perdorim ne siperfaget e sheshta ose jo te sheshta dhe pa mbrojtje nga
depertimi

Niveli 1: Mbrojteset e gjurit te pershtatshme per perdorim ne siperfaget e dyshemeve te sheshta apo jo te sheshta dhe sigurimin e
mbrojtjes nga depertimi ne nje force te pakten (100 + 5)

Niveli 2 : Mbrojtes te gjuriti per perdorim ne siperfaq
mbrojtje nga depertimi ne nje force te pakten (250 +10) N

te sheshta apo jo te sheshta dhe siguron

& 1B, BANPOGYBaKHA NPOBOAWTCA 3 Gpiokan Portwest, cknag 65% noniecrepy, 35% 6agosi, 300 1. Pouip kuluei 25
wmx17 .

Ui npU3HaeH AnA 3aXCTY KOMiH KOPYCTYBatia Npi poGoTi B N03i HANTBCAAY 3 0MOpOID
Ha KoniHo. OiHaK NPaLiBHUK NOBHUHEH YCBIAOMNIOBATH Hebe3NeKy XpOHIUHNX YWKO/KEHb KONiH Ta NOBUHEH PerynapHo 3MiHioBaTH
CBOE NONOKEHHA, LIOB 3HW3UTH TaKwi BNV

TI5IP TA PO3MIPY

Lied npoaykT np it A5 BCTaBKH . cneuianbHo Ha pisi Kori Ha Gpiokax Portwest
3 BRIAAWaNI AR 3aXACTY Kok, Lei 313 nosuer pammosyaamm 110 UeHTPY BCepeAMH KiLIeHI | YTPUMYBATICA Ha Micui

32 0NOMOr010 AM3aiiHy KiLLeH. AKi npunersi 3aHaATO LYinbHo, pyx Ta

e 3a6€3neuars ONTMATLHAH piSeHs 3AXHCTY. 338X A Ko

poGori. Lt 3axuchuii 3aci6 € B yHisepcansHomy po3wipi. PO3MIp 3acHOBaHMI Ha o6 emi Tanii Eio0an . mmméwmmu
1A BU3HANEHHA PO3MIDY, TaK AK PO3MIP MOKe 3MIHIOBATHCA B 3aNEXHOCTI BiA MoReni.

3ACTOCYBAHHA

Byab-fke BHECEHHA 3MIK B N 6 BHKOPUCTaHHA HEBENEUHO SHIDKYIOT edeKTHBHICTD
33X0CTy. Y Pa3i HeOBXIAHOCTI A03BOTACTCA OGPISATH HDKHIO YacTAHY HaomHKis KP4  S156, Ak 3a3HavieHo Ha nororii
3300DaKeHHAM HOX ML, BIAAPYKOBHAM Ha BUPOGaX. 3BEPHITS YEary, 0 Y BUNa/KY 3 P44 Lie 3MEHLUITS MAKCHMAnbHII
posnip Tanii 40 <81 cm.” Liel BUPIS He € B0AOCTIiKM. HakOMIHHMKI MaIOT TepMik CnyxG1 He MeHLe 2 POKIE, X04a Lie MOXe
BapiloBaTHCA. BUPIG CNg NEPEBIpATH NEPeA KOKHIM BHKOPHCTAHHAM.

Cymichicts
J1nA ONTAMi3aLli 3aXUCTY B ACAKWX BANaKaX MOXe BUKOPUCTaHHA 3 b /
3aXUCHUMI P  kackamn / UsOMY BUN2ZKY, nEpen 10B'A32H0I 3 PH3IKOM AIANBHOCTE

Bawm noc , 06
NPUAATHI ANA 3aCTOCYBaHHA.
3BEPITAHHA TA TPAHCTIOPTYBAHHSA
Ao 3¢i6 He BUKOPUCTOBYETbCA, 36epirailTe foro 8 A06pe NPOBITpIoBaHOMY MpUMILIEHHI, yHUKaIoUI Nepenagis TemnepaTyp.
3t ymos TaKUX AK MOKYTb SHIUSHTH eQEKTUBHICTE 3aXHCHOTO MIPHCTOCYBaHHA.
HikonW He KnaziTb Ha Hb0r0 BaXKi NpeAMETH. 10 MOXTMBOCTI, YHIIKAITE HAZMIPHOTO 3TMHaHKA i, MepeBaXHO, 36epiraiite iforo
BepTIKaN5HO. AKLIO HaKOMEHHUK BONOTHT, AaiiTe fioMy NOBHICTIO BUCOXHYTH A0 M0YaTKY 36epiraHHA.

PEMOHT

ko supi6 bya 8ot HE i piBeHb 3aXICTY, | TOMY ioro g HeraiiHo 3amikurTy. Hikoni
He BAKOPUCTORY it i IpOAYKT. AKILO Ha RENAOTHCA 3HOCY, TaKi AK NONOMKa
Kophycy a60 PO3pHE MOAYLLIOK, iX HEOGXIAHO 3aMHATH.

MAPKYBAHHS [1e. vapkyBaH npoayKTy Ha npoayKTi

OYMULEHHALlei npoayKT Cin poTupaTh. He cywuTh noGmM3y Aokepena Tenna.

IHCTPYKLIT N0 AOFNAAY

PGS 92

0 5ci awi 3acob saucry cymichi

(AVA IEVIETOJAMIE CELU SARGI

LIETOSANAS INSTRUKCLJA
c € PLASAKU INFORMACIJU PAR ATTIECIGAJIEM STANDARTIEM SKATIET PRODUKTA MARKEJUMA. PIEMERO TIKAI

STANDARTUS UN IKONAS, KAS TIEK PARADITI GAN UZ PRODUKTA, GAN LIETOTAJA INSTRUKCIIA. VISI SIE
PRODUKTI ATBILST REGULAS (ES 2016/425) PRASIBAM.

Sis izstradajums ir izstradats, lai samazinatu risku un nodrosinatu aizsardzibu kajam, un talitejiievainojumi veido cietas virsmas,
akmeni un lidzigi objekti uz virsmam. Tomer vienmér jaatceras, ka neviena PPE vieniba nevar nodrosinat pilnigu aizsardzibu, un
vienmer janem véra, ka ta ir saitita a risku.

KA IZVELIETIES ATBILSTIBAS LIMENI AIZSARDZIBAI?

Limenis 0: Cela aizsargi, kas piem@roti lietosanai uz plakanas vai nelidzenas gridas virsmas un nenodrogina aizsardzibu pret
iespiesanos

1. limenis: Cela aizsargi, kas pieméroti izmantosanai uz plakanas vai nelidzenas gridas virsmas un nodroina aizsardzibu pret
iespiesanos ar speku vismaz (100 + 5) N

2. fimenis : Cela aizsargi, kas pieméroti lietosanai uz plakanas vai nelidzenas gridas virsmas un nodrosina aizsardzibu pret
iespiesanos ar speku vismaz (250 + 10) N

LIETOSANAS FUNKCUAS UN IEROBEZOJUMI

Sis produkts ir testéts saskana ar BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 un ir sasniedzis raditajus, kas uzskaititi tabula. Tests tika veikts ar
Portwest bikses sastavu 65% poliestera, 35% kokvilnas, 300g. Kabatas izmérs 25cm x 17cm.

Sie celu sargi ir paredzeti,lai ierobezotu lietotaju drosibu celgaliem, stradajot rapus stavokli. Tomér darba nemgjam ir jaapzinas
hronisko ce|u bojajumu draudi un regulari jaatkapjas no rapus stavokla, lai paléninatu sekas.

PIEVIENOSANA UN IZMERI
So produktu paredzéts ievietot biksu kabata, kas paredzéta $im nolikam cela limeni, uz Portwest biksém ar celu sargu kabatam. Sis
1AL jaieklaujas centralaja dala kabatas soma un jauztur kabata. Produkt, kas ir parak valigi vai parak stingri, ierobezos kustibu un
nenodrosinas optimalu aizsardzibas limeni. Pirms darba uzsaksanas vienmer parbaudiet celu sargu novietojumu kabatas. Sis aizsargs
ir pieejams viena izméra. lzmérs i balstits uz vidukja izméru <100 cm. Lai noteiktu izméru sarakstu, parbaudiet vidukla izméru
sarakstu, jo tas var atikirties atkariba no stila.

IZMANTOSANA

Jebkurs piesarmojums, parveido aizsardzibu vai nepareiza lietoana ir bistama, un samazina aizsardzibu. Vajadzibas gadijuma ir
pielaujams apgriezt KP44 un $156 celgalu aizsarga apakséjo dalu, ka noradits skéru logotipa, kas uzdrukats uz izstradajumiem.
Lidzu, nemiet vra, ka KP44 gadijuma tas samazina maksimalo izméru lidz <81cm. Sis produkts nav ddensizturigs. Celgalu
aizsarga kalposanas laiks ir vismaz 2 gadi, lai gan tas var atskirties. Produkti japarbauda pirms katras lietosanas reizes.

SADERI! -BA

Lai étu aizsardzibu, daz iem izstrada ar bat izmantot atbilstosus zabakus / cimdus /
kweres /ausu aizsargus. Saja gadij uma, plrms veicat ar risku sa\smu darblbu konsultgjieties ar savu piegadataju, lai parliecinatos,
vai visijiisu aizsargajosie produktiir savietojami un pieméroti jisu pieteikumam.

UZGLABASANA UN TRANSPORTS

Jato nelieto, uzglabajiet produktu labi vedinama vieta, prom no lielam temperatiras izmainam. lzmainas vides apstaklos,
pieméram, temperatiira, var samazinat aizsardzibu. Nekad nenovietojiet smagus priekimetus virs ta. Ja iespéjams, izvairieties no
parmérigas locisanas un vélams saglabajiet to vertikali. Ja produkts i mitrs, Jauj tam pilniba izzit, pirms to novietojat glabasana.
REMONTS

Ja produkts ﬂek bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni, |ade\ tas nekave;ones Jaa\zwem Nekad nelietojiet bojato preci. Ja

celu sargi nodiluma pazimes, pieméram, salauzt: las vai plisis, tad ja |u sargi ar jauniem.
MARKESANA Skatiet produkta vai produkta etiketi.

TIRI;A A

Sis produkts ir janotira tiri - nedrikst Zavét siltuma avota tuvuma.

MAZGASANAS NORADIUMI

RABR R

Ky produkt eshte testuar ne perputhje me BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 dhe kane arritur performancen e listuar ne tabele. Testi u
krye me perberjen e pantallonave Portwest prej 65% poliester, 35% pambuk, 300g. Madhesia xhepi 25cm x 17cm.

Keto mbrojtese gjuri jane projektuar per te dhene mbrojtje te kufizuar te gjunjeve te perdoruesit kur punojne ne pozicionin e
gjunjezuar. Punetori duhet megjithate te jete i vetedijshem per rrezikun e demtimeve kronike ne gjunje dhe duhet te lere rrequllisht
pozicionin e gjunjezuar per te ngadalesuar efektet.

PERSHTATSHMERIA DHE MASAT

Ky produkt ka per ellim te futet ne nje xhep te pantallonat te dizajnuar per kete ne nivelin e gjunjeve, ne pantallonat Portwest. Ky
product duhet te pershtatet ne menyre qendrore brenda xhepit dhe te mbahen ne pozite nga dizajni  xhepit. Produkte te cilat jane
shume te lirshme ose shume te shtrenguara do te kufizojne levizjen dhe nuk do te sigurojne nivelin optimal te mbrojtjes. Gjithmone
provoni para se te filloni ndonje pune. Ky mbrojtes eshte ne dispozicion ne nje madhesi. Dimensionimi bazohet ne nje madhesi te
belit prej <100 cm. Kontrollo lsten Madhesia e belit per madhesine, pasi kjo mund te ndryshoje sipasstilt.

PERDORIMI

Cdo ndotje, ndryshim i mbrojtesit ose kegperdorimi do te zvogeloje ne nivele te rrezikshme aftesite mbrojtese te produkit, Eshte
elejuar te shkurtojme pjesen e poshtme te kneepadave P44 dhe 5156 nese kerkohet, si tregohet nga simboli gersheres se
stampuar ne produktet. Ju lutem vini re se ne rastin e PK44, kjo do te zvogeloje madhesine maksimale te belit ne <81cm. Ky produkt
nuk eshte rezistent ndaj ujit. nje jete sherbimi prej minimum 2 vjetesh, edhe pse kjo mund te ndryshoje. Produktet
duhet te inspektohen para cdo perdorimi.

PAJTUESHMERIA

Per te optimizuar mbrojtjen, ne disa raste mund te jete e nevojshme qe keto produkte te perdoren me cizme te pershtatshme /
doreza/ perrenare / mbroje e vesheve.Ne et rast,perpaa e tekyeniaktitetn e idhur me rezikun, konultohuni me
furnizuesin tuaj per te siguruar ge te gjitha produktet tuaja mbrojtese jane te paj per aplikimin tuaj.
MAGAZINIMI DHE TRANSPORTI

Kur nuk eshte ne perdorim, ruani produktin ne nje zone te ventiluar mire larg ekstremeve te temperatures, Ndryshimet ne kushtet
miedisore si temperatura mund te zvogelojne performancen e mbrojtesit. Asnjehere mos vendosni sende te renda ne krye te saj.
Nese eshte e mundur, shmangni palosjen e tepert dhe mundesisht te ruani ate varur vertikalisht. Nese produkti eshte i lagesht, lejo
qe te thahet plotesisht para se te vendoset ne ruajtje.

REPARIMI

Nese produkti behet i demtuar, NUK do te siguroje nivelin optimal te mbrojtjes dhe prandaj duhet te zevendesohet menjehere.
Asnjehere mos perdorni produktin e demtuar. Nese pads gjunje tregojne shenja te veshin te renda te tilla si predha te thyera ose
jasteke grabitur pads gjunje duhet te zevendesohen.

SHENJAT Referohuni te Etiketa e Produktit

PASTRIMI

Ky produkt mund te pastrohet me dore - mos perdor nxehtesi per tharje

INSTRUKSIONET E LARJES

PAQT O

m NOCTABAHE HA HAKONEHHULINTE

WHOOPMALMA 3A NOTPEBUTENA
c € 3A NOAPOBHA MHOOPMALIMA OTHOCHO CHOTBETHUTE CTAHAAPTU BUXKTE ETUKETA HA NPOAYKTA.

U3MON3BAT CE CAMO CTAH/APTM 1 MKOHY, KOUTO CE NIOKA3BAT KAKTO HA TPOZIYKTA, TAKA 1 HA
NOTPEBMUTENCKATA MHOOPMALIUA NO-Z10NY. BCUUKY TE3U MPOAYKTM OTTOBAPAT HA U3MICKBAHUATA HA
PETMAMEHT (EU 2016/425).

BHUMATENHO NPOYETETE TE3I UHCTPYKLIAY NIPEAY [IA U3NON3BATE T03U MPOAYKT
To3/ TPOAYKT € paspadoTeH Taka, 4e A2 CBA® 0 MAHIMYM PHCKA U A2 OCUTYPH 3aLLATa DY PAGOTa B KOMEHUHEH B
HEOCPEACTBEHH HAPAHABIHIA OT TEBPAW NIOBLPXHOCTA U MANKH KaMbHA W MOAOGHH NDEAMETH Ha NOBbPXHOCTHTe. He3aBucumo
07 T0B, BUHAU NOMHETe, e HATO et enemenT o /INIC He MOXe 412 OCUTYPH Tb/IHa 3T M BUHar TPAGEa Aa Ce nonarar
TPIPKIA P U3BBPLIBAHE Ha AEIHOCTTa 10 OTHOLLIGHHE Ha PHCKA.
KAK JIA U3BEPETE HUBATA HA 3ALLIMTA
HutBo 0: Mpeanasii HaKoneHWL, NOAXOZALIN 32 3NON3BAHE BbPXY NIOCKI WA HEPABHU NOBBPXHOCTI Ha NN 1 He
OCUrypABAT 3aLU4Ta CpelLly NPOHMKBAHE.
HitBo 1: Npeanasiu HakonewHwuw, NOAXORALIN 32 W3MON3BaHE BbPXY NIOCKI W1 HEPRBHI NOBBPXHOCTI Ha N0Aa H OCHTYpABAT
3UTa CPey MPOKUKBaHe ¢ cuna Haii-Manko (100 -+ 5) N
HitBo 2 :Npeanasu HaKonew i, NOAXOAALIN 32 W3NOMI3BAHE EbPXY IOCK WA HEPABHN NOBPXHOCTI Ha 104 1
OCUrypABALLM 3aLLITa PeLLly NPOHIKBIHe C Cna aii-Manko (250 + 10) N

1 neu

To31 NPOAYKT € TeCTBaH B ChoTeTCTMe ¢ BS EN 14404: 2004 -+ AT: 2010 € OCTUTHaN eEKTUBHOCTTa, NOCOUEHa B TabNMaTa.
TecTbT ce NPOBEXAA C NaHTANOK T 65% nonwecrep, 35% namyk, 300 g. Paswep Ha OTopuTe: 250k X 17w,

Te3H HaKOMEHHWLH Ca MPEAHA3HaUEHH A2 OCATYPABAT OTPaHHIEHA 3ALLATa Ha KONEHeTe Ha NON3BaTens, KOraTo pagoTAT &
KOMHIAANO CHCTORHHE. PaGOTHUKDT 06ae TPABBa Aa € 3AMO3HAT C OMACHOCTTa OT XPOHHHM YBPEAKAAHNA Ha KONEHeTe U TpAGBa
DE/IOBHO 2 HaNYCKA KOEHMKELLOTO NONOXKeHMe, 33 12 32626 eeKTa.

MOHTUPAHE U PASMEPY

To3i NPOAYKT € NpeHa3HateH 3a NOCTaBAHe B OTBOP Ha NaHTaNOHI, MPOKTAPaH 32 TO3M eEKT Ha HHBOTO Ha KoneweTe, Ha
nasTanoki Portwest ¢ Bokw 3a konao. Toga JNC TpsBa Aa ce MOGHpa LIEHTPATHO B OTBOPA U Aa Ce AbPXH B MONLNS N0
AVSaitH Ha 0TBOPa. TIPOAYKTHTE, KOHTO Ca TBLPAE CBOGOHH WM IPEKaTEHO CTerHaT, e orbanar oo N

10 OCHTYDAT ONTHAANHO HYBO Ha 3alLuTa. BuHarw
omOkETepaBora. o PpOTEXTo G MPEATArS & At pAED. OprsEpAASHETDco oCHoRAtA Ha paep i ants <100 am.
IpoBepeTe pasMepa Ha TaniATa 3a opasMepABaKe, Thil KaT T0BA MOe Aa BapUpa CTIOPEA MOAENa.

YMOTPEBA

“BCAKO 3aMBPCABIHE, NPOMSHA Ha MPOTEKTOpa Wit 3 TTa Ha 3awuTara.
JonycTimo e 5a ce oTpexe JonHara dact Ha HaxonensLure KP44 1 S156, ako ¢ HeoBXOUMO, KAKTO € NOCOUEHO oT NOForo Ha
HOKMLATE, OTTIEUGTaHO BLPXY MPOAYKTHTE. Mons, 06bpHETe BHUMaHME, e & KORKPETHNA Cryaii 3a KP44 T08a e Hamani
MaKCAMATIHIA a3Mep Ha TanuATa 40 <81 cw. ““Tosu NPORYKT He e BOAOYCTOM4MB. KONAHWTE MIMAT eKCNOATALIMOHEH KUBOT 0T
MUHIMYM 2 FOMHW, BbTIDEKH Ye T0BA MOe Ad Bapupa. MTpoyKTHTe TPAGE A ce NPOBEPABAT NPAU BCAKa YOTpeta.
CHBMECTUMOCT

3am saurara, 8 Mowe aa e
PKABHUA / 3AUIATHY KAk / HTHOOHW, B TO3W Cnyvai, npeau Aa

3 MaNOT3BATE TSN TIPORYKTH C NORXOAALI GOy /

KP33 « FLEXIBLE 3 LAYER KNEE PAD INSERTS
EN14404:2004+A1:2010 Type 2 Level 0
KP44 - PORTWEST ULTRA KNEE PAD
EN 14404:2004+A1:2010 Type 2 Level 1
KP55 « CE KNEE PAD
EN 14404:2004+A1:2010 Type 2 Level 1

S$156 + PORTWEST KNEE PAD
EN 14404:2004+A1:2010 Type 2 Level 0

CODE | MATERIAL SIZE WAIST SIZE
KP44 | Ethylene-Vinyl Acetate Foam One Size 24x 16.5cm <100CM
kP55 | Neoprene Ethylene-Vinyl Acetate Foam | One Size 24 x 14.5am <96CM
5156 | Ethylene-Vinyl Acetate Foam One Size 21.5x 16.5am <83M
KP33 | Ethylene-Vinyl Acetate Foam One Size 24 x 14.5m <90
PORTWEST TROUSER RANGE

SUITABLE FOR
INSERT KNEE PADS
Code |[Style
1501 | Vision HiVis Trouser —

1602 _|Urban Work Holster Trouser
TX36 [ Munich Trouser

TX32 _[Dresden Holster Trouser
TX39 [Bremen Bib & Brace

$987 | Multi Pocket Trousers

.‘ Check locally how to recycle me
‘ Raccolta CARTA :Verficale
PAP disposizioni del tuo comune

Download declaration of conformity @ www.portwest.com/declarations

quefairedemesdechets.fr

E STITNICI ZA KOLENA KOJI SE UMECU

INFORMACIJE ZA KORISNIKA
c € POGLEDAJTE ETIKETU PROIZVODA ZA DETALINJE INFORMACIJE O RELEVANTNIM STANDARDIMA. SAMO

STANDARDI | IKONE KOJE SE POJAVLIUJU | NA PROIZVODU | NA KORISNICKOM UPUTSTVU ISPOD SU PRIMENJLIIVI.

SVIPROIZVODI SU U SKLADU SA ZAHTEVIMA REGULATIVE ( EU 2016/425)

PAZLJIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE OVOG PROIZVODA

Ovaj proizvod je dizajniran da umanji rizik od neposrednih povreda od tvrdih povrsina i malih kamencica il slicnih predmeta na
povisinama i obezbedi zastitu prilikom rada u klececem polozaju. Medutim, uvek treba imati na umu da nijedna LZ0 ne moze pruiti
potpunu zastitu i da se uvek mora voditi racuna prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti.

KAKO ODABRATI NIVO ZASTITE

Nivo 0: titnici za kolena pogodni za upotrebu na ravnimli neravnim podnim povrsinama koji ne pruzaju zatitu od probijana.
Nivo 1: Stitnici za kolena pogodni za upotrebu na ravnim ili neravnim podnim povriinama i koji pruzaju zastitu od probijanja silom
od najmanje (100 +5) N .

Nivo 2 : Stitnici za kolena pogodni za upotrebu na ravnim ili neravnim podnim povriinama i koji pruzaju zastitu od probijanja silom
od najmanje 200+ 10) N .

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPOTREBE

Ovaj proizvod je testiran u skladu sa BS EN 14404:2004+A1:20101i postigao je performase navedene u tabeli Test je sproveden sa
Portwestovim pantalonama sirovinskog sastava od 65% poliestera, 35% pamuka,300g. Velicina dzepa 25cm x 17cm.

Ovi titnici za kolena su dizajnirani da pruze ogranicenu zastitu korisnikovih kolena prilikom rada u klececem poloZaju. Medutim
vadr\'\k mora biti svestan opasnosti od hronicnih o3tecenja kolena i mora redovno da napusta klececi polozaj kako bi se usporio

j efekat.
PRISTAJANJE IVElIfINE
Ovaj proizvod je j buds udzepna dizajniran za ovu namenu u nivou kolena, na Portwestovim
pantalonama sa dzepowma za titnike za kolena, Ova LZ0 treba biti postavljena centralno unutar dzepa i drzana u tom polozaju
dizajnom dzepa. Proizvodi koji suii labavi ili prezagtegnuti mogu ograniciti pokrete i nece pruZiti optimalan nivo zastite. Uvek
proverite poziciju titnika pre obavljanja bilo kakvog posla. Stitnici su dostupni u univerzalnoj velicini. Velicina je zasnovana na obimu
struka od <100 cm. Proverite listu sa Obimima struka za velicinu jer ona moze zavisiti od modela.
UPOTREBA
Svaka kontaminacija, izmene na stitniku ili zloupotreba mogu opasno da smanje performanse stitnika. Dozvoljeno je da se skrati
donji deo KP44 5156 stitnika za kolena ukoliko je potrebno, Sto je i naznaceno oznakom makaza utisnutom na proizvodu. Imajte u
vidu da e u slucaju KP44 to smanjiti maksimalnu velici na <81cm! Ovaj nije Stitnici za kolena imaju
upotrebni vek od minimum 2 godine mada to moZe da varira. Proizvod treba pregledati pre svake upotrebe.
KOMPATIBILNOST

N
PORTWEST

USER INFORMATION

INSERT
KNEE PADS

UK
CA [E

EN 14404:2004 +A1:2010
MANUFACTURER : Portwest UC, Westport, Co Mayo, Ireland

SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
D15 YN2P, Ireland (Notified Body No. 2777).
SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Kettering,
Northamptonshire
NN16 8 SD (Approved Body No. 0321).

VSTAVITEV SCITNIKOV ZA KOLENA

UPORABNISKA NAVODILA
C € PODROBNE INFORMACIIE O USTREZNIH STANDARDIH NAJDETE NA ETIKETI IZDELKA. UPORABLIAJO SE SAMO

STANDARDI IN IKONE, KI SE POJAVLJAJO NA IZDELKU INV PODATKIH ZA UPORABNIKE SPODAJ. VSI TI IZDELKI
USTREZAJO ZAHTEVAM UREDBE (EU 2016/425).

PRED UPORABO NATANCNO PREBERITE NAVODILA
Taizdelek je oblikovan tako, da minimizira tveganje in zagotavlja zascito pri delu v klececem polozaju. Zasciti pred takojsnimi
poskodbami zaradi trdih povrin in drobnih kamenckov, ter podobnih predmetov na povrsinah. Vendar se vedno zavedajte, da noben
izdelek za osebno zascitno, ne more zagotoviti popolne zaicite, zato je treba pri izvajanju teh dejavnosti vedno skrbno ravnati.
KAKO IZBRATI PRIMERNO STOPNJO ZASCITE
It itniki za kolena, primerni za uporabo na ravnih ali neravnih tleh, ki ne zagotavljajo zascite pred prodorom

+ Scitniki za kolena, primerni za uporabo na ravnih ali neravnih tleh, ter zagotavljajo zascito pred prodorom s silo vsaj
(100+5)N
Stopnja 2 Scitniki za kolena, ki so primerni za uporabo na ravnih ali neravnih tleh, ter zagotavljajo zasito pred prodorom s silo
vsaj (250 +10) N
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE
Ta izdelek je bil preizkusen v skladu s standardom BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 in je dosegel ucinkovitost, navedeno v tabeli. Test je
bil izveden na hlacah Portwest s sestavo 65% poliestra, 35% bombaza, 300g. Velikost zepa 25¢m x 17cm..
Kolencniki so oblikovani tako, da v klececem polozaju nudijo optimalno zascito kolen uporabnika. Vendar se mora delavec zavedati
nevarnosti kronicnih poskodb kolen in mora veckrat opustiti polozaj, da se upocasnijo ucinki.
PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI
Taizdelek je namenjen za vstavljanje v Zep, ki je v ta namen zasnovan na visini kolen, v hlacah Portwest z Zepnimi vstavki za kolena.
Ta osebna zastitna oprema se vstavi v sredino Zepne vrecke, katere oblika ga drZi v polozaju. lzdelki, ki s0 de\SI prevec ohlapni ali
presibki, bodo omejevali gibanje in ne bodo zagotavljali optimal zaiite. Vedno p iranje blazinic v zepih pred
zatetkom vsakega dela. Ta zastita je na voljo v eni vlikost. Velikost temel i na velikosti pasu <100 cm. Za velikost pasu poglejte
tabelo, sa se ta lahko razlikuje glede na slog.
UPORABA
Vsako onesnazenje, sprememba scitnika ali zloraba nevarno zmanjsa ucinkovitost scitnika. Dovoljeno je odrezati spodnji del
kolenskih vlozkov KP44 in S156, Ce je to potrebno, kot je razvidno iz oznake Skarij, natisnjenih na izdelkih. Upostevajte, da bo pri
KP44 to zmanjsalo najvecii obseg pasu na <81 cm. Ta izdelek ni vodoodporen. Kolenski viozki imajo Zivljenjsko dobo najman; 2 leti,
Ceprav se tolahko razlikuje. Pred vsako uporabo je potrebno izdelke pregledati.

Kako bi se optimizovala zastita u odredenim slucajevima moze biti neophodno da se ovi proizvodi koriste ¢om obuc
rukavicama /Slemovima Stitnicima za usi. U ovom sluaju, pre obavljanja riziénih aktivnosti konsultujte vaseg dobavljaca kako bi bil
sigumi da su svi vasi zastitni proizvodi kompatibilni i pogodni za obavljanje vase aktivnosti.

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Kada se ne koristi, proizvod skladistiti u dobro provetrenom prostoru dalje od ekstremnih temperatura. Promene uslova u okruzenju
poput temperature mogu uticati na performanse titnika. Nikada ne stavljajte teske predmete na njih. Ukoliko je moguce
izbegavajte preterano savijanje a pozeljno je da se odloe da vise u vertikalnom polozaju. Ukoliko je proizvod mokar pustite ga da
se potpuno osusi pre skladistenja.

POPRAVLJIANJE

Ukoliko se proizvod osteti NECE pruiti optimalan nivo zastite i stoga mora biti odmah zamenjen. Nikada ne koristite ostecen
proizvod. Ukoliko su na titnicima za kolena primetni znakovi habanja kao sto su napukle $koljke i pocepani jastuicistitnici za
Kolena bi trebali bit zamenjeni.

OZNACAVANJE Pogledajte proizvod ili oznaku na proizvodu.

ODRZAVANJE

Ovaj proizvod treba cistiti brisanjem - ne susiti pored izvora toplote.

INSTRUKCIJE ZA PRANJE

RABRR

E SISSE PISTETAVAD POLVEPADJAD

KASUTUSJUHEND
c € DETAILSE INFORMATSIOONI VASTAVATE STANDARDITE KOHTA LEIATE TOOTESILDILT. AINULT STANDARDID JA

1KOONID, MIS ON KUVATUD TOOTEL JA KASUTUSJUHENDIS ON KEHTIVAD. KOIK NEED TOOTED VASTAVAD MAKRUSE
(EL 2016/425) NOUETELE.

ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT NEID JUHISEID.

Selle toote eesmérk on vahendada ohtu ja pakkuda kaitset tddl palvitmise positsioonile ning koheseid vigastusi tekitatavatel
pindadel nagu kdvad pinnad, véikesed kivikesed ja sarnased objektid. Sellegipoolest tuleb alati meeles pidada, et iikski PPE ei saa
pakkuda taielikku kaitset ja riskidega tuleb arvestada.

KUIDAS VALIDA TULEMUSLIK KAITSE

Tase 0: Polvek mis sobib tasasel voi mitte tasasel pinnal ja ei kaitse labitungimise eest.

Tase 1: Polvelkaitse on kaitsevahend, mis sobib kasutamiseks tasasel voi mitte tasasel pinnal ja tagavad kaitse labitungimise eest
vahemalt (100 + 5) N.

Tase 2 : Polvekaif i mis sobib
vahemalt (200 + 10) N.

KASUTUS JA PIIRANGUD

Seda toodet on testitud vastavuses standardile BS EN 14404:2004+A1:2010 ja saavutatud tabelis toodud naitajad.test viidi libi
Portwest piikstekompositsiooniga 65%poliiestrit, 35 Puuvilla, 300q tasku suurus 25x17cm

Need polvekaitsed on loodud selliselt, et need toimiksid kallutatud asendis kandja pdlvede piiratud kaitseks. Tootaja peab siiski
olema teadlik krooniliste kahjustuste ohust polvedele ja peab korrapéraselt tousma, et aeglustada moju.

ISTUVUS JA SOBIVUS

See on Portwesti piiks polvekaitse taskutega, kuhu saab taskutesse panna polvekaitsed. See Ppe sobima tasku kotti keskele ja

hoiab seda tasku sees. Tooted, mis on liiga lahtised vdi liiga tihedad, piiravad liikumist ja i paku optimaalset kaitsetaset. enne tGo
alustamist kontrolige alati taskutesse asetatud padjakeste asetust. see kaitsja on saadaval ihes suuruses. Suurus pahineb vod, mille
suurus on <100 cm. Suuruse maaramiseks vaadake vod suuruse loendit, sest see vdib stiili rgi varieeruda.

KASUTUS

Mistah ine, prorektori line voi vaarkasutu: htliku kaitse toimivust. KP44 ja 156 pdlvekaitse alumin

tasasel voi mitte tasasel pinnal ja tagavad kaitse labitungimise eest

ZDRUZU IvosT
Ino zaicito je v nekaterih primerih morda treba uporabm ta \zdelekv komhma(ul z usuezmm\ (evlu / zascitnimi rokavicami
/celado/slusa\kaml V takem primeru se pred izvajanjem )i i, posvetujt i da zagotovite, da je
vasa zaiiitna oprema zdruljiva in primerna za vaso uporabo.
SKlADIS(ENJEIN PREVOZ

Ko izdelek ne uporabljate, ga shranjuite na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnih temperatur, Spremembe okoljskih
Pogoje, ot e temperatur,lahko zmamsa,oucmkumnsummka Nikoli nanj ne postavlaje tezkihpredmetov. Ceje mogoe,
in po moznostish . e e izdelek moker,pustite, da se popolnoma posusi,

preden ['F] shvam!e,

POPRAVILA

Cese izdelek poskoduje, NE zagotavlja ve¢ optimalne ravni zaicite in ga zato TAKOJ zamenjajte. Nikoli ne uporabljajte poskodovanega
izdelka. Ce kolenski viozki kazejo znake hude obrabe, kot so zdrobljena lupina ali raztrgana blazinica, je potrebno le te zamenjati.
OZNAKE Oglejte si izdelek ali oznako na njem.

CISCENJE

Taizdelek e potrebno obrisati do istega- ne suite v bizini izvora toplote.

NAVODILA ZA PRANJE

AR

m INNFORINGS KNEPUTE

BRUKERINFORMASJON
C € SEPRODUKTETS ETIKETT FOR DETALJERT INFORMASJON OM TILSVARENDE STANDARDER. BARE STANDARDER

0G IKONER SOM VISES BADE PA PRODUKTET 0G BRUKERINFORMASJONEN NEDENFOR, GJELDER. ALLE DISSE
PRODUKTENE OPPFYLLER KRAVENE | FORORDNING (EU 2016/425).

LES DISSE INSTRUKSENE NOYE FOR DETTE PRODUKTET TAS | BRUK
Dette produktet er utformet for & redusere risikoen og i beskyttelse for arbeid i en knelende stilling og forhindre umiddelbare
personskader fra harde overflater og sma steiner og liknende gjenstander pa overflaten. Det er likevel viktig & huske at intet PVU kan
gi full vern og man skal alltid utvise forsiktighet ndr man utforer risiko-relaterte aktiviteter.
HVORDAN A VELGE YTELSESNIVAET FOR BESKYTTELSE
Nivé 0: Knebeskyttere egnet til bruk pa flate eller ikke-flate gulvoverflater og gir ingen vern mot penetrasjon
Nivé 1: Knebeskyttere egnet til bruk pa flate eller ikke-flate gulvoverflater og gir vern mot penetrasjon ved en kraft av minst
(100+5)N
Niva 2 : Knebeskyttere egnet til bruk pa flate eller ikke-flate gulvoverflater og gir vern mot penetrasjon ved en kraft av minst
(250 +10)N
YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
Dette produktet har blit testet | samsvar med NS EN 14404:2004-+A1:2010 og har oppnadd ytelsen oppfort  tabell. Testen ble utfort
sammen med en bukse fra Portwest med en komposisjon av 65 % polyester, 35 % bomull og en vekt pa 300 g. Lommestarrelse
25emx 17 em.
Disse kneputene er uformet for & gi begrenset beskyttelse av brukerens knzer ved arbeid i en knelende stilling. Arbeideren ma likevel
veere klar over risikoen for kroniske skader til kneet og skal ga ut av den knelende stillingen med jevne mellomrom for & forsinke
skadelige innvirkninger.
TILPASNING 0G STORRELSER
Dette produktet skal fores inn i en lomme pa knaerne i buksen til som et utformet til dette formalet, p& buksene til Portwest
med lommer til innforing av kneputer. Dette PVU-et skal passe midt inn i lommen og skal holdes pa plass av lommens design.
Pmduk(er som enten er for lose eller for stramme begrenser bevegelsene og gir ikke det optimale beskyttelsesnivaet. Test alltid

ingen av kneputene inn i du begynner arbeidet. Denne beskyttelsen er tilgjengelig i én storrelse som passer
alle og har justerbare stropper. Storrelsen er basen pa et midjemal pa <100 cm. Sjekk tabellen til midjemal for storrelser da dette
kan variere per buksestil.

osa on voimalik vajadusel Idigata, nagu on naidatud toote peal kddride logoga. Pidage meeles, et KP44 puhul vahendab see
maksimaalse talje suurust <81cm™ See toode ei ole veekindel. Polvekaitse kasutusiga on vahemalt 2 aastat, kuid see vdib
varieeruda. Enne igat kasutamist tuleb neid tooteid kontrollida.

SOBIVUS

Selleks, et optimeerida kaitset, véib mnel juhul osutada vajalikuks neid tooteid kasutada sobivate saabaste/kinnaste/Kiivri/kuulmis
kaitsetega. Sellisel juhul konsulteerige enne oma riskihindajaga, et tagada kaitse ja kdik tooted on teie jaoks sobivad.
LADUSTAMINE JATRANSPORT

Kui toodet ei kasutata, hoidke toodet hésti kohas, eemal i darmustest. ingir nt
temperatuuri muutused voivad kaitset vahendada. Arge kunagi asetage raskeid esemeid selle peale. Voimalusel valtige liigset
kokkulappimist ja hoidke neid verikaalselt riputades. Kui toode on niiske, laske sellel enne selle ladustamist kuivada.
PARANDAMINE

kui toode saab kahjustada, ei anna see optimaalset kaitset ja seetttu tuleb see kohe vilja vahetada. Arge kunagi kasutage
kahjustatud toodet. Kui polvekaitsel on kulunumise marke, nt purustatud kestad voi rikutud padjad, tuleks polvekaitsed vlja
vahetada.

MARKEERING Vaadake toodet vi tootemargist

PUHASTAMINE

See toode tuleb puhtaks piihkida- mitte kuivatada soojusallika laheduses.
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m INSERT KOJIKY NAJOBU

KOPUCHWUYKU INCT
c € nornELle BO ETWKETATA HA N1POU3B0/0T 3A NOAETANIHI MHOOPMALMU 3A COOABETHUTE CTAHAAPAM.
AT CAMO C T HA

W UKOHMTE LUTO CE NOJABYS 0T U HA

VMHOOPMALIMHTE 3A KOPYCHIKOT OAONY. CUTE OBUE NPOM3BOAN CE BO COMMACHOCT CO BAPAHSATA HA

PETYIATUBATA (EY 2016/425).

npen Aa o kop! 0Boj nponssoa

00] NPOWSB0A © 43a]HpaH 1 FO MIHAYSIpA PHHAKOT i 2 0636eH ALITUTa 32 paGOTa B0 KOMEHa W HeMOPEHA ToBpea
07 TBPAV NIOBPLUMHIA U MANH KaMeRa W CTUSHH NPEAMETH Ka NOBpLIHNT. Cenak, CeKOrall 3aNOMHTe leka HATY €4 CTagKa Ha
O113 e moe 22 06e3GeAM LENOCHa 3ALITTA U TPIK CeKOTaL MOPA A Ce NPE3EMaT NpH BPLICKETO Ha aKTHEHOCTa 32 PHIU.
KAKO /1A TM U36WPATE HUBHUTE NIPABIAIA HA 3ALUTUTA
HitBo 0: LITATHILI 33 KONEHo N0TOZHIA 32 YNIOTPEGa Ka PaMHA WM HEpaMHI NIOZHI NOBPLLINHI U He 0Be3GeayBaaT 3awTTa
on neserpaLuja
HunBo 1: LITATHIALI 33 KOMEHo MOTORHIA 32 YTIOTPEGa Ha PaMHM W HEpaMHI NOAHI NOBPLINHI 1 0Be3BeAyBarbe 3aWTHTa o
neHeTpaumja co cuna o Hajmanky (100 + 5) N
HutBo 2 : LITHTHILI 32 KONEHo NOTOZHIA 32 YNIOTPEGA Ha PaMHM WM HEpaMHIH NIOZHI NOBPLINHI U 0Ge30eyBatbe 3aLTHTa o
neseTpaLuja co cana of Kajmanky (250 + 10) N
WM3BPUIYBAHE U OTPAHUYYBAHA HA YIIOTPESA
0Boj NPOM3BO/ € TeCTUPaH BO COMMacHoCT co BS EN 14404: 2004 + A1: 2010  UMa NOCTUTHATO NEPGOPMAHCH HABE/IEHH BO
Ta6enara. Tecror Gewe CpoBeAeH co POrtwest naTanoH Cocrae 04 65% nonwectep, 35% namyx, 300g. LleGHa ronemita 25cm x
17cm. Oie kneepads ce AU3ajHMPaKH Aa 06e366AaT OTpaHHWEHA 3AUITHT Ha KOTICHATa Ha HOCHTENOT Kora PaBoTaT B KAeKHaTa
no3uLuja. MefyT0a, paSoTHIKOT MOpa A2 G143¢ CBeCeH 3a ONACHOCTa O XPOHHSHH OLLTETYBarba Ha KOeHaTa  PEA0BHO Aa ja
HanyWITH M0M0XGTa Ha Kofewa 3a A 1 3626 eeKTHTe.
ONPEAENYBAHE U PASMUCTYBARSE
080j NPOU3E0A & HameHeT Aa GWAe BMETHAT O eGeH ManTo AW3ajHipaH 32 0B0) edeKT Ha HUBO Ha KONeH, Ka NAHTATOHH 0
Mlop108 3anaA co BmeTHyBauM 04 Konewa. O8aa OM13 Tpe6ia 42 ce BKNONH LEHTPNHO B0 UenKata T0pGa 1 Aa GiAe 3aApKaHa o
N03LMja CO AM32JHOT Ha yeGoT. TIPOU3BOLUTE KoM Ce MpeMHOry NaGaBI WM TIDEMHOY TeCHW Ke 10 OrpaHWNaT ABWKEHETO U Hema
Aa 06e36eAaT OMTAMATHO HIBO Ha 3aWTHTa. CeKorau BnOLKN B0 £a sanounere
€0 patiora. B0} 3aWITHTHMK & AOCTaMeH B0 eAHa ronema. [olemAHaTa e 6aswpaa Ha rolemAHaTa Ka NonogHHaTa <100 .
IpOBEpeTe IACTa Ha roneMMHa Ha NONOBHHATA 3 FoNleMMHa, GWAE]KM 0B MOXE A2 BAPHPa BO 3ABUCHOCT O CTWAOT
YMOTPEBA
Cexoja ja, NPOMeHa Ha JAWTUTHAK WK onacko ke ja TaHa Jlossoneno
.0 ce ckpaTi fonkwOT Aen 04 KPA4 1 ST56 WTUTHALITe 3a KoNeHa aKo € MOTPEGHO, KaKo LUTO @ NPHK&XaHO CO N0T Ha HOXMLI
WUITO ce BTUCHTH Ha NPOW3BOATe. 3a6enexeTe Aeka B Cnyu2jor Ha KP44, 0Ba Ke ja HaMATM MAKCHMANHATA ro7lemiHa Ha
nonoBMHara Ha <81cm. 08oj NPOM3BOR He & BOACDTTIOpeH. LUTHTHILITE 3a KoneHa UMAT POK Ha YNOTPEGa MUHIMYM 2 TORMHN
UaKo 0B0j POK MOXe A Bapipa. I1pOU3B0AHTe Tpe6a 4a ce NpoBepaT NpeA A2 Ce KOpHCTaT.
KOMNATUBUIHOCT
32,1 Ce ONTUMMA3UDa 32LLTHTATa, BO HEKOW Cy4alt MOXE 72 Ge HEOTXOAHO A Ce KOPHCTAT 0BE NPOMBOAM CO COORBETHI
3QWITWTHW PaKaBuLW / pakasuuy / wnemosit / yBo. Bo 0B0j Cnyuaj, Npea Aa 3BPLUNTE AKTHBHOCT NIOBP3aHa CO PU3UKOT,

C pHcKa AeiiHocT,
BaLLIA AOCTABYNK, 32 3 CTe CUTYPHU, Ye BCUUKN BALIM 3ALIMTHIA npouym < CoMecTIM NOAXOAALLY 32 BALLIETO NPUAOXEHMe.
CHXPAHEHME U TPAHCMOPTUPAHE

Koraro He w3non3sare, CoxpanBaiiTe NPOAYKTa Ha A0GPE POBETPIED MACTO, AATeE OT KpaiiHH TeMneparyph. llpoveHHTe &
JCMOBUATA Ha OKOAHATA CPEAR, KATO TEMEPATYPa, MOTAT A2 HAMANAT eQeKTHBHOCTTa Ha 3aUTara, HIKOra He noCTasaiiTe Texkin
NPEAMETH BbPXY Hero. AKO CrbBaKe 1 3a Ny naroc okaen
BepTIIKaHO. AKO NPORYKTBT € BNaKeH, OCTABAIITE fo 42 H3ChXHE HaTLHO, NPEAM A3 F0 MOCTABITE 8 CKMaf 33 CEXpaHEHHE
TIONPABKA

AKO TIPOAYKTET ce nospe, Toi HE P HIBO Ha 3a1LMTa W TpAGEa fa Gbe HesabapHo
3ametien. Hikora He nponyKT. Ako KOTAHOTO N10K38T NPH3HALM Ha CWIIHO W3HOCBaHe,
KO CuyNeHi YepyNKi Wi Pa3KbCaHt TaMMOHH, NOAONKKHTE 32 KOMAHOTO TPAGEa A2 GbAAT aMEHeH M.

MAPKUPOBKA BitxTe eTikera Ha NPOAYKTa Wik Ha Cants MPORYKT.

TIOYUCTBAHE

Tosw MpoayKT TpAGEa Aa ce u36Hp iire 8 6usoct Ha TonniHa.

UHCTPYKLIAM 3A U3SMUBAHE

=

BalLMioT A06aEyBay 3a A2 GWAETe CATYPHU AeKa CHTE BaLLI 3ALITHTHA NIPOU3BOZM Ce KOMNATHOWHIA
CO0/1BETHY 32 BalwaTa anauKaLuja.

CKNARMPARSE 1 TPAKCTIOPT

Kora e e B0 ynoTpe6a, uyBajre ro poH3B0A0T 80 0GP pera npocTopija Y OR exCTpemHM

TIpOMEHUTe B0 YCIOBITE Ha OKONUHATS, KaKO LITO Cé TeMTIEPaTypaTa, MOXe /12 i HAMTaT 1epGOPMAHCUTE Ha JALITHTHUK.
HUKOr He CTaBajre Tkt MDEAMETH Bp3 Hea. AKO @ MOXHO, 3GerHyBajTe NDeKyMepHo NpeKnonyBatbe 1 o MOKHOCT Aa fo
\yBaTe BepTIKaHO. AKO POM3BOAOT € BGKEH, 0CTaBeTe [0 Aa Cé HCYLUN LENIOCH NPE A3 0 CTaBHTE BO CKaaNLITe.
TONPABKA

AK0 NpoW38070T CTake ourreret, HEMA 4a 06e3Gei ONTHMANHO HUEO Ha 3aLTHTa W 3aT0a Tpe6a BenHal 4a ce avenn. Hikoraw
e KOPUCTETe oLUTeTeH NPOU3BOA. AKO Ha KOTIEHTa BIOLIKN NIOKaXYBaaT 3HaLl Ha Te1LK HOCT KAKO LUTO Ce CKPLICH LIKOMKA Wi
VCKAHATH BOWKH, KOTHa BOWIKH TPE6a Aa Ce 3aMeHi.

O3HAUYBARE MorneaHere 5o 03HaKata 3a NPO3EOA Wik NPOU3EOA

YHCTERE

0B0j NPOU3B0A TpEGa 42 Ce U3GPHLIE HHCT - He Ce YL B0 6U3HHA Ha W3B0P Ha TONMH.

U3MUITE MM UHCTPYKLUUTE 3A HETA

KB

Eventuell forurensing, endring av beskytteren eller feilbruk vil redusere ytelsen og beskyttelsen drastisk Det er tiltatt & klippe av
nederste del av KP44 og 5156 kneputene hvis nadvendig, som vist med saks logoen pa produktet. Vennligst merk at dette pé KP44
vil redusere maksimal midjestrrelse til 81 cm  Dette produktet er ikke vann avstatende. Kneputene har en forventet levetid pa 2
ar men bor sjekkes for hver bruk.

KOMPATIBILITET

For & optimaliser beskyttelse, kan det i noen tilfeller ydvendig & bruke disse pr sammen med egr
hjelmer/areklokker. | dette tilfellet skal du rédfore deg med leverandoren for & sikre at alt ditt verneutstyr er kompatible og egnet
til ditt bruksomrade.

(OPPBEVARING 0G TRANSPORT

Nér de ikke er i bruk, skal de lagres et godt ventilert omréde uten ekstreme temperaturer, Forandringer i miljaforhold slik som
temperatur kan redusere ytelsen til knebeskytteren. Det skal aldri legges tunge gjenstander pa knebeskytteren. Unnga overdrevent
bretting hvis det lar seq gjore, og lagre de i en vertikal opphengt stilling. Hvis produktet er vatt, la det torke helt for det lagres.
REPARASJON

Hvis produktet blir skadet, gir det IKKE det optimale beskyttelsesnivaet og skal derfor erstattes med en gang. Aldri bruk et produkt
som er skadet. Hvis kneputen viser tegn pé slitasje, slik som et adelagt ytre lag eller revner i puten, skal kneputen erstattes.
MARKERING Se produktet eller produktets merkelapp.

RENGJBRING

Dette produktet skal torkes rent — ikke tark i naerheten av en varmekilde.

VASKEANVISNINGER

SRR R

E RODILLERAS PARA INSERTAR

INFORMACION PARA EL USUARIO
c € CONSULTE EN LA ETIQUETA DEL PRODUCTO LA INFORMACION DETALLADA SOBRE LAS NORMAS CORRESPON-

DIENTES. SOLO SON APLICABLES LAS NORMAS E ICONOS QUE APARECEN TANTO EN EL PRODUCTO COMO EN
LA INFORMACION PARA EL USUARIO. TODOS ESTOS PRODUCTOS CUMPLEN LOS REQUISITOS DEL REGLAMENTO
(UE) 2016/425.

LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE PRODUCTO

Este producto esta disenado para minimizar los riesgos y proporcionar proteccion al trabajar en posicién arrodillado, contra los daios
inmediatos por superficies duras, pequenas piedras y objetos similares sobre las superficies. Sin embargo, se debe recordar siempre
que ningiin EPI puede proporcionar una total proteccion y que se debe tener cuidado al desarrollar la actividad que entraie el riesgo.
‘COMO SELECCIONAR LOS NIVELES DE PRESTACIONES DE PROTECCION

Nivel 0: Rodilleras apropiadas tanto para su uso en superficies de suelo planas como en no planas y que no proporcionan proteccion
contra la penetracién.

Nivel 1: Rodilleras apropiadas tanto para su uso en superficies de suelo pl
proteccién contra la penetracion de al menos (100 + 5) N

Nivel 2 : Rodilleras apropiadas tanto para su uso en superficies de suelo planas como en no planas y que proporcionan una
proteccidn contra la penetracién de al menos (250 + 10) N

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO

Este producto ha sido ensayado de acuerdo con la norma BS EN 14404:2004-+A1:2010 y ha obtenido las prestaciones sefaladas en
Jatabla. £l ensayo se ha desarrollado con un pantaln Portwest con una composicion de 65% poliester, 35% algodon, 300g. Tamano
del bolsillo 25cm x 17cm.

Estas rodilleras estan disefiadas para dar una proteccién limitada a las rodilleras del usuario cuando trabaja en posicién arrodillada.
En cualquier caso, el trabajador debers ser consciente del peligro de dafios cronicos a las rodillas y debers regularmente abandonar la
posicion arrodillada para desacelerar los efectos.

AJUSTEY TALLAJE

Este producto esta pensado para ser insertado en un bolsillo de pantalén disefiado para este fin y colocado ala altura de la rodilla,
que existe en los pantalones Portwest con bolsillos para odilleras. Este EPI debers ajustarse centrado dentro del bolsilloy manten-
erse en esa posicion graciasal diserio del bolsil. Los productos que resulten demasiado flojos o demasiado ajustados impediran el
movimientoy an el nivel d 6n optimo. Verifique siempre la colocacion de las rodilleras dentro de los bolsillos
antes de comenzar cualquier rabajo. ste protector et disporible en una dnica talla. Su tamafio esta basado en un tamafio de
cintura de <100cm. Compruebe el tamafio de cintura para el tallaje, ya que pudiera variar de un modelo a otro.

UTILIZACION

Toda modificacion realizada al protector, contaminacion o mala utilizacion, reduciran peligrosamente las prestaciones del protector.
Esta permitido cortar la parte inferior de las rodilleras KP44 y 5156 si fuera necesario, como se indica por el logo de las tijeras impreso
en los productos. Por favor, tenga en cuenta que en el caso de la KP44 esto reduciré el tamafio maximo de cintura a <81cm. Este
producto no es resistente al agua. Las rodilleras tienen una vida de uso de 2 aos, como minimo, aunque puede variar. Los productos
deberan ser inspeccionados antes de cada utilizacion.

COMPATIBILIDAD

Para optimizar la proteccion, en algunos casos, puede ser necesario utilizar estos product

protectores auditivos apropiados. En estos casos, antes de desarrollar una actividad que entrafie riesgo, aseguirese de que todos los
productos de proteccin son compatibles y apropiados a su aplicacién en concreto.

ALMACENAJEY TRANSPORTE

Cuando no se utilice, almacene este producto en un drea bien ventilada alejada de temperaturas extremas. Cambios en las
condiciones ambientale,tales omo losde temperatura, pueden reduci Ias prestacones del protector. No ologue nunca abjetos
pesados encima de este producto. Si es posible, evita un plegad g S
el producto estuviera himedo, permita que se seque totalmente antes de ponerlu enalmacenaje.

REPARACIONES

Si el producto se dafia, NO proporcionara el nivel apnmodepm(e(mny poro tanto, deber sersustituido inmediatamente. o use
nunca un producto dafado. Si ), tales como las reventadas, las
rodilleras deberan ser sustituidas.

MARCADO Consulte el producto o la etiqueta del producto.

LIMPIEZA

Este producto debera ser limpiado mediante un paio-no lo ponga a secar junto a un foco de calor.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA.
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m EINSTECKBARE KNIESCHONER

Nutzerinformationen
c € AUSFUHRLICHE INFORMATIONEN ZU DEN ENTSPRECHENDEN NORMEN FINDEN SIE AUF DEM PRODUKTETIKETT.

ES GELTEN NUR STANDARDS UND SYMBOLE, DIE SOWOHL AUF DEM PRODUKT ALS AUCH AUF DEN UNTEN AUF-
GEFUHRTEN BENUTZERINFORMATIONEN ERSCHEINEN. ALLE DIESE PRODUKTE ERFULLEN DIE ANFORDERUNGEN
DERVERORDNUNG (EU 2016/425).
VOR GEBRAUCH SORGFALTIG DURCHLESEN
Dieses Produkt bietet Schutz bei Arbeiten in knieender Stellung und vermindert das Risiko von Verletzungen durch harte Unter-
griinde, kleine Steine oder anderer Gegenstande auf dem Boden. Bitte beachten Sie das keine Schutzausriistung Sie vollkommen
schiitzen kann.Bitte lassen Sie gebiihrende Vorsicht walten beim Ausfiihren von gefahrlichen Arbeiten.
Welches Schutz Level wird beni
Level 0: Knieschoner fiir den Gebrauch auf ebenem oder unebenem Untergrund ohne Schutz gegen Durchdringung.
Level 1: Knieschoner fiir den Gebrauch auf ebenem oder unebenem Untergrund mit Schutz gegen Durchdringung bis zu einer
Kraft von (100+10)N
Level 2 : Knieschoner fiir den Gebrauch auf ebenem oder unebenem Untergrund mit Schutz gegen Durchdringung bis zu einer
Kraft von (250+10)N
Leistung und Nutzungsbeschrankung
Dieses Produkt wurde nach Vorgaben von BS EN 14404:2004-+A1:2010 getestet und erfiillt die aufgelisteten Schutz Level. Der
Test wurde ausgefiihrt mit einer Portwest Hose, Gewebe 65% Polyester, 35% B: lle, 300g. GroBe der Ei 25
x17cm.
Diese Knieschoner bieten dem Tréger begrenzten Schutz bei Arbeiten in knieender Stellung. Um Langzeitschaden an den Kniegelen-
ken zu vermeiden, sollte die knieende Stellung regelmssig verlassen werden.
GROSSE UND PASSFORM
Dieses Produkt sollte, bei Portwest Hosen, in die dafiir angebrachte Einschubtasche auf Kniehdhe eingefiihrt werden. Es sollte
perfekt in die Einschubtasche passen und dadurch nicht verrutschen. Knieschoner die entweder zu gross oder zu klein sind, konnen
verrutschen und gewahren nicht mehr den optimalen Schutz. Uberpriifen Sie immer vor Arbeitsbeginn den Sitz der Schoner.
Der Knieschoner ist erhéltlich in Einheits-grdsse. Der Schoner ist ausgelegt fiir Personen mit einem Taillenumfang unter 100 cm.
Uberpriifen Sie die Eignung des Schoners in der Masstabelle.
GEBRAUCH

g des Schut; Missbrauch wird die Leistung des Schutzes gefahrlich reduzieren.
Es ist erlaubt, den unteren Teil der Knieschoner KP44 und S156 bei Bedarf zu kiirzen, wie durch das auf den Produkten aufgedruckte
Scherenlogo angezeigt wird. Bitte beachten Sie, dass im Fall des KP44 die maximale Taillenweite auf <81 cm reduziert wird.
Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Die Knieschoner haben eine Lebensdauer von mindestens 2 Jahren, dies kann jedoch variieren.
Die Produkte sollten vor jeder Verwendung iiberpriift werden.
EIGNUNG
Um optimal geschiltzt zu sein, erganzen Sie wenn ndtig dieses Produkt mit passenden Sicherheitsschuhen/ Handschuhen/Helmen
und Ohrenschiitzern. Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrem Fachhandler, bevor Sie gefahrliche Arbeiten ausfiihren, ob Sie die richtige
Schutzausriistung fiir Ihre Tatigkeit einsetzen.
LAGERUNG UND TRANSPORT
Lagern Sie das Produkt in einem gut beliifteten R: g d
Produktes vermindern. Niemals schwere Gegenstande auf die Schoner legen. Bitte bewahren Sie die Schoner senkrecht hangend auf.
Schoner nicht knicken oder falten. Sind die Knieschoner feucht, bitte erst nach vollstandigem Trocknen einlagern.
REPARATUR
Ist das Produkt beschadigt, verliert es seine optimal i d sollte sofc werden. Benutzen Sie niemals
ein digtes Produkt. Bei B. Risse oder Bruchstellen, bitte ersetzen den Knieschoner sofort.
KENNZEICHNUNG Siehe Etikett
REINIGUNG
Produkt mit einem Tuch saubern - nicht auf der Heizung trocknen.

WASCHANLEITUNG BEACCHTEN

R B R

REJTETT TERDVEDOK

HASZNALATI UTASITAS
c E A MEGFELELO SZABVANYOKRA VONATKOZO RESZLETES INFORMACIOKAT A TERMEK CIMKEJEN TALALIA.

KIZAROLAG A TERMEKEN ES AZ ALABBI HASZNALATI INFORMACIOKBAN EGYARANT SZEREPLO SZABVANYOK ES
1KONOK ALKALMAZHATOK. EZEN TERMEKEK MEGFELELNEK AZ EU 2016/425 RENDELET KOVETELMENYEINEK.

KERJUK OLVASSA EL AZ ALABBI INSTRUK(II'IKM FIGYELMESEN, MIELOTT HASZNA[NA EZT ATERMEKET

Eza termék minimalisra csokkenti a kocks biztositja a térdels ést kemény felileteken, aprd koveken vagy
hasonlo térgyakon, azonnali sériilések nélkiil. Ne feledje, hogy az eqyéni védaeszkizok nem biztositanak teljeskord védelmet,
mindig keriilni kel a kockazatokat.

AVEDELMI TELJESITMENYSZINTEK KIVALASZTASA

Szint 0: Térdvédok, amelyek sima vagy nem sima feliileteken hasznalhatok, és nem nyijtanak védelmet a behatolas ellen

Szint 1: Térdvédok, amelyek sima vagy nem sima padlofeliileteken hasznalhatdk és legalabb (100 + 5) N behatolasi erd ellen
nyijtanak védelmet

Szint 2 : Térdvédok, amelyek sima vagy nem sima padlofeliileteken hasznlhatdk és legalébb (250 + 10) N behatolasi erd ellen
nydjtanak védelmet

TELJESITMENY ES A FELHASZNALAS! KORLATOZASOK:

Eztaterméket a BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 szabvanynak megfelelden tesztelték és teljesitmény a tablazatban lathato. A
vizsgalatot 65% poliészter, 35% pamut, 300 g Portwest nadraggal végeztiik. Zsebméret 25cm x 17cm.

Ezeket a térdvédaket tigy tervezték, hogy a viselG térdeinek korlatozott védelmet biztositson, amikor térdelg helyzetben dolgozik. A
munkavallalonak tisztaban kell lennie a kronikus té as veszélyével és i kell a térdeld poziciot.
ALKALMAZAS ES MERETEZES

Eztaterméket a térden taldlhatd, erre a célra tervezett nadragzsebbe kell helyezni, a térdvédd zsebbel elltott Portwest nadragokon.
Ezt az egyéni véddeszkozt a térdzsebben kell elhelyezni és a zseb kialakitasaval kell poziciondni. Azok a termékek, amelyek lul Iazak
vagy til szorosak, korlétozzak a mozgast és nem biztositjak az optimalis védelmi szintet. Mindig ell apamak

mGENOUILLERESA INSERER

INFORMATIONS UTILISATEUR
c € REPORTEZ-VOUS A LETIQUETTE DU PRODUIT POUR DES INFORMATIONS DETAILLEES SUR LES NORMES CORRE-

SPONDANTES. SEULES LES NORMES ET LES ICONES QUI APPARAISSENT SUR LE PRODUIT ET LES INFORMATIONS
UTILISATEURS CI-DESSOUS SONT APPLICABLES. TOUS CES PRODUITS SONT CONFORMES AUX EXIGENCES DU
REGLEMENT (UE 2016/425).
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT DUTILISER CE PRODUIT
Ce pradui et cong pour minimisere isque e fournir une protecton pour tavlerdans une positionagenouilée e desbesures
immeédiates pour former d t de petites pierres et des objets similaires sur les surfaces. Cependant, rappelez-vous
toujours qu'aucun EPI ne peut fuumu une protection compléte et que des précautions doivent toujours étre prises lors de lexécution
de lactivité de relation de risque.
'COMMENT CHOISIR LES NIVEAUX DE PERFORMANCE DE PRO'IE(TIDN
Niveau 0: G lle sur
la pénétration
Niveau 1: Protége-genoux pouvant étre utilisés sur des surfaces planes ou non et offrant une protection contre la pénétration &
une force d'au moins (100 + 5) N
Niveau 2 : Genouilléres appropriées pour une uﬂllsatmn sur des surfaces planes ou non et offrant une protection contre la
pénétration a une force d'au moins (250 +
PERFORMANCE ET LIMITES D’U'III.ISATION

non et ne fournissant aucune protection contre

>4 Il NAKOLANNIKI WKELADANE DO SPODNI

INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKA
c € WSZYWKA PRODUKTOWA ZAWIERA SZCZEGOLOWE INFORMACJE DOTYCZACE NORM, KTORYCH WYMAGANIA

TEN PRODUKT SPEENIA. JEDYNIE NORMY | IKONY, KTORE WYSTEPUJA ROWNOCZESNIE NA WSZYWKACH ORAZ W
INSTRUKCJI UZYTKOWANIA MAJA ZASTOSOWANIE DO KONKRETNEGO PRODUKTU. WSZYSTKIE TE PRODUKTY SA
ZGODNE Z WYMAGANIAMI ROZPORZADZENIA UE 2016/425.

NALEZY DOKEADNIE ZAPOZNA( SIEZTA INSTKUK(]IQ PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU

Ten produkt weelu yzyka oraz dostarczenia ochrony pracownikowi pracujacemu w pozyci

nalclanach w warukachzagrdeis wszami ochadzaymi o tardychpawierzchnalbo matchkaieniubinnyc podobnych

zagrozefi. Nalezy Smdekumuuy nie zapewnia petnej ochrony i zawsze nalezy
agrozenia

<ciw azas
JAKWVBRA( OCHRONNIK ODPOWIEDNI DO WARUNKOW ZAGROZENIA
Poziom 0: Ochronnik kolan przeznaczony do stosowania na powierzchniach paskich lub nie praskich nie oferujacy ochrony przed
przebiciem
Poziom 1: Ochronnik kolan przeznaczony do stosowania na powierzchniach plaskich lub nie paskich oferujacy ochrone przed
przebiciem przy sile na poziomie (100 + 5) N
Poziom 2 : Ochronnik kolan przeznaczony do stosowania na powierzchniach plaskich lub nie paskich oferujacy ochrone przed
przebiciem przy sile na poziomie (250 + 10) N

1

Ce produit a été testé conformément a la norme BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 et a atteint les
tableau. Lessal a été réaliseé avec une composition de pantalon Portwest de 65% de polyester, 35% de coton, 3009 Taille de po(he
25emx 1

Ces genomueres sontconues pour ffiruneprotectionlmitéeausgenou d porteurorsquis avalent dans Iapositon
agenouillée. Le travailleur doit cependant & du danger de d genoux et d

quitter la position agenouillée pour en ralentir les effets.

MONTAGE ET TAILLES

Ce produit est destiné a étre inséré dans une p cet effet au niveau d , sur des pantalons
Portwest avec des inserts de poche genouilléres. et EPI doit étre placé au centre du sac de poche et étre mamlenu enplace parla
conception de a poche. Les produts trop lches ou trop seréslimitent les etnoffrent p de protection opti-
mal. Toujours tester des coussinets dans les poch t de commencer tout travail Ce protecteur est disponible
en taille unique. Le calibrage est basé sur un tour de taille <100 cm. Vérifiez a taille de la liste de taille pour le

OGRANICZENIA UZYTKOWANIA

Ten produkt byt badany na zgodnosc z BS EN 14404:2004-+A1:20101i osiagnat parametry wymienione w tabeli. Badanie zostalo

przeprowadzone w spodniach Portwest wykonanych z mieszanki poliestrowo-bawelnianej 65/35 o gramaturze 300g. Rozmiar

Kieszeni 25am x 17cm.

Te nakolanniki zostaty do i ochrony w trakeie pracy w pozydji na kolanach.

Uzytkownik povinien byc jednak swiadomy, zedh pra(anakolana(h ¢ trwate klopoty zdrowotne. W

Zwiazku ztym nalezy regularnie przerywad taka prace w celu zmniejszenia niekorzystnych efektow.

DOPASOWANIE | ROZMIAR

Ten produkt zostal zaprojektowany do noszenia w kieszeniach na kolanach spodi. Pasuje do wszystkich kieszeni na kolanach w

spodniachPortwest. Nalezy go umiesci cenralie w tychKeszeniach  dopasowac.Produkt 2yt uzno lub zbyt casno wozony
Inych spodnie swabudemum i ne zap hrony. Nalezy

e mo

ar cela peut varier selon le modele.
UTILISATION

Toute contamination, altération du protecteur ou mauvaise utiisation réduira dangereusement les performances du protecteur.
Ilest permis de couper la partie inférieure des genoulléres kP44 et 156 si nécessaire, comme indiqué par le logo des ciseaux
imprimé sur les produits. Veuillez noter que dans le cas du KP44, cela permettra de réduire la taille au maximum

Ce produit et pas résistant a eau. Les genouillres ont une durée de vie d‘au moins 2 ans bien que cela puisse varier. Les produits
doivent étre inspectés avant chaque utilisation.

COMPATIBILITE

Pour optimiser la protection, dans certains cas, il peut étre nécessaire d'utiiser ces produits avec des bottes / gants / casque /
protecteurs doreilles appropriés. Dans ce cas, avant d'ffectuer Iactivité liée au risque, consultez votre fournisseur pour vous assurer
que tous vos produits de protection sont compatibles et adaptés a votre application.

STOCKAGE ET TRANSPORT
Lorsquil st pas utiis,entreposez e produit dans un endrit bien ventié, loin des températures extrémes. Des changements
dans les condlt telles que la température peuvent réduire es protecteur. Ne placez jamais

dlobjets lourds dessus. i possible, évitez un pliage excessif et de préférence, rangez-le verticalement. Sile produit est mouillé,
laissez-le sécher complétement avant de le ranger.
REPARATION
Sile produit est endommage, il woffrira PAS e niveau de protection optimal et doit donc étre immédiatement remplacé. Nutilisez
Jamls e produt endomagé.Slesgenuileres pmsenlem des signes d'usure sévéres tels que des coquille casseées ou des

! ¢
MARQUAGE Repuv(ez vousa étiquette du produitou du roduit

NETTOVAGE
Ce produit doit étre essuyé - ne pas sécher prés d' de chal
INSTRUCTIONS DE LAVAGE

=

[ il INSERIRE LE GINOCCHIERE

ISTRUZIONI PER L'USO
C € FARE RIFERIMENTO ALLETICHETTA/MARCATURE SUL PRODOTTO PER INFORMAZIONI DETTAGLIATE SULLE NORME

(CORRISPONDENTI. SONO APPLICABILI SOLO LE NORME E LE ICONE CHE APPAIONO SIA SUL PRODOTTO SIA SUL
FOGLIETTO ILLUSTRATIVO DI SEGUITO. TUTTI QUESTI PRODOTTI SONO CONFORMI Al REQUISITI DEL REGOLAMENTO
(UE2016/425).
LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTE ISTRZUZIONI PRIMA DELL'USO
Questo prodotto & stato progettato per ridurre al minimoil ns(hm e per pmlegqere (hl lavora in una posizione mgmn(chlala dalle
ferite superficiali e dal contatto con le pietre e al DPI pud g una protezione
completa ed sempre necessario prendere in considerazione l ns(hm m relazlane allattivita svolta.
(COME SELEZIONARE LE PERFORMANCES e IL LIVELLO DI PROTEZIONE
Livello 0: Ginocchiere adatte per ['utlizzo su superfici piane o non piane che non pmlegganu cnto la peretrzioe.
la

Livello 1: Ginocchiere adatte per uilizzo su superficipiane o non piane ch d
una forza dialmeno (100 + 5) N
Livello 2 Ginocchiere adatte per utilizzo su superficipiane o non piane ch iscono prot trola ad

una forza dialmeno (250 + 5) N

PRESTAZIONI E LIMITI D'USO

Questo prodotto & stato testato secondo la norma BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 e ha ottenuto prestazioni elencate nella tabella.
Itest sono stati effettuati con pantalone Portwest di composizione 65% poliestere, 35% cotone, 300g. Dimensioni della tasca di
inserimento 25cm x 17cm.

Queste ginocchiere sono progettate per fornire una protezione limitata delle ginocchia quando silavora in ginocchio. Lutilizzatore
deve tuttavia essere a conoscenza che lavorare in questa posizione pub comportare il rischio i lesioni al ginocchio e dolore cronico e
deve regolarmente alzarsi dalla posizione in ginocchio per rallentare tai effetti.

(CALZATA E TAGLI

Questo prodotto & destinato ad essere inserito in una tasca del pantalone progettata per questo scopo a livello delle ginocchia, sui
pama\nm Portwest con inserti a tasca per ginocchiere. Questo DPI deve essere inserito centralmente allinterno della tasca e tenuto in

P I forma della tasca. Prodotti chesoneuoppo Iarghnouoppostrem Immeranna il mavnmenmenenlevmsmnoll IweHe

azsebben beld, mieldtt megkezdené.a munkdt, Ez a védSelem eqy méretben kaphats. A méretezes 100 c-es derékméreten alapul
Ellendrizze a derékméret-listt a méretezéshez, mivel ez cikkenként eltérd lehet.

HASZNALAT

Mindennemdi szennyez6dés, vagy valtoztatds, vagy a nem {i haszndlat veszél od

veddeszkoz teljesitményét. A KP44 és S156 térdpama alsé részének levégasa sziikség esetén engedélyezett, az oll6 qucje\olesenek
megfelelen. Alevégas a KP44 modell esetében a méretet 81 cm-nél kisebbre cskkenti. Ezen termék nem vizallg. A térdparak
dltalanos hasznilati ideje 2 év, de ez a hasznalat jellegétdl fiiggden valtozhat. A terméket minden hasznalat elitt ellendrizni kell.
KOMPATIBILITAS

Avédelem izéldsa érdekében egy kb éq lehet megfeleld csizmak /kesllyuk/s\sakok/fulvedukhasznalalava

Ebben a esethen mlehm elvégezné a kockzattal kapcs olatos é éget, forduljon a annak biztositasara, hogy
tibilis és alkal é

TARO[AS ES SZALLITAS

Ha nincs hasznalatban, tarolja a terméket jol szelldz6 helyen tavol aszéls6séges hémérsékletektdl. A kornyezeti feltételek, példaul

ahomérséklet valtozasa csokkentheti a protekt i Soha ne hel nehéz térgyakat tetejére. Ha lehetséges,

keriilje a tilzott dsszehajtast és lehetdleg fiiggdlegesen logva tarolja. Ha a termék nedves, hagyja teljesen megszaradni, mieltt
taroldsra kerilne.

JAVITAS

Ha a termék megsériil, akkor NEM biztositja az optimalis védelmi szintet, ezért azonnal cserélni kell. Soha ne hasznélja a sériilt
termeéket. Ha a térdparnak sulyos kopas jeleit mutatjak, mint pl. Tortt héj vagy repedezett para, a térdparnakat ki kell cserélni.
JELOLESEK Lisd a terméken vagy a termék cimkén

TISZTITAS

Ezta terméket tordlje tisztdra - ne szaritsa magas homérséklet kozelében.

MOSASI INSTRUKCIOK

B

23l JOELHEIRAS DE INSERGAO

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO
c € CONSULTE A ETIQUETA DO PRODUTO PARA OBTER INFORMACOES DETALHADAS SOBRE AS NORMAS

CORRESPONDENTES. SOMENTE AS NORMAS E [CONES QUE APARECEM NO PRODUTO E AS INFORMACOES DE
UTILIZADOR ABAIXO SAO APLICAVEIS. TODOS ESTES PRODUTOS CUMPREM 0S REQUISITOS DO REGULAMENTO
(UE 2016/425).

LEIA ESTAS ANTES DE USAR ESTE PRODUTO

Este roduto o projetad para miimizar 5o e fornecer prtesiopara lrahalhar numa posicio ajoelhada e ontrafeidas

diat se formam fic ecom . No entanto, lembre-se

sempre que nenhum item de EPI podefomemv protecgio total e (u\dadns devem sempre ser tomados ao realizar a actividade de

risco relacionada.

(COMO SELECIONAR 0S NIVEIS DE DESEMPENHO DA PROTECCAO

Nivel 0: Protetore de oelho adequados para uso em superfices planas oundo planas esem protegio contra penetragio

Nivel 1: Protetores de joelho adequados para uso em superfi pl néo planas e p

penetragao com uma forga de pelo menos (100 + 5) N

Nivel 2 Protetores de joelho adequados para uso em superficies planas ou nao planas e proporcionando protegao contra

penetragao com uma forga de pelo menos (250 -+ 10) N

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO

Este produto foi testado de acordo com a norma BS EN 14404:2004 + A1:2010 e alcangou o desempenho listado na tabela. O teste foi

realizado com igao da calga Portwest de 65% de poliéster, 35% de algodao, 300. Tamanho do bolso 25¢m x 17cm.

Estas joelheiras sao projetadas para oferecer protecao limitada dos joelhos do utilizador quando se trabalha na posicao ajoelhada.

0 trabalhador deve, no entanto, estar ciente do perigo de danos crénicos aos joelhos e deve deixar ajoelhada para

abrandar os efeitos.
MONTAGEM E CALIBRAGEM
Este prod aser inserido num bolso de calca projectado para esteefeito ao nivel dos joelhos, nas calgas Portwest com

bolsos para Joelhelvas Este EPI deve se encaixar centralmente denlm do bolso para joelheiras e deve ser mantido na posicao do
desenho do bolso. s produte ds do sol 3o fornecerao o melhor
il de protegao. Tete sempre o posionamentodasjoeheias demm dos bolsos anles de iniciar qualquer trabalho. Este protector
est disponivel num .0 di & baseado num tamanh <100 cm. Verifique a lista Tamanho da
cintura para dimensionamento, pois isso pode variar de acordo com o estilo.

uso

Qualquer contaminagdo, alteragao do protector ou uso indevido reduzira perigosamente o desempenho do protector.IE permitido
cortar a parte inferior das joelheiras KP4 e 156, se necessirio, conforme indicado pelo logotipo de tesoura impresso nos produtos.
Observe que, no caso do KP44, isso reduzira o tamanho maximo da cintura para <81cm.TEste produto ndo é resistente a agua. As
joelheiras tém uma vida itil de no minimo 2 anos, embora isso possa variar. Os produtos devem ser inspecionados antes de cada uso.
(COMPATIBILIDADE

Para optimizar a protegao, em alguns casos, pode ser necessario usar esses produtos com botas/luvas adequadas/capacetes/
protectores auditivos. Neste caso, antes de realizar a actividade relacionada ao risco, consulte o seu fornecedor para garantir que
todos os seus produtos de protecgao sejam compativeis e adequados para sua aplicagdo.

AARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

Quando ndo estiver em uso, armazene o produto em uma drea bem ventilada, longe de temperaturas extremas. Alteragdes nas
condiges ambintais, oo a temperatur, podenn mduzlrodesempenhudu protectr Nunca (uluquel\ens pesadossobre le. Se
possivel, evite o d de preferéncia guard molhado, deixe

secar compl antes de coloca-|

REPARACAO

Seo produto fcr danificado, NAO pmpm(mnava omelhorive de roteccio ¢, prtanto, deve sersubstitudomedatamente.
Nunca use o p Iheiras mostrarem sinais de desg , tal como p: quebrada ou rasgadas,

as joelheiras devem sevsubsmmdas.
MARCAGAO Consulte o produto ou a etiqueta do produto.
LIMPEZA

Este produto d limpo - ndo seque p
INSTRUGOES DE CUIDADOS DE LAVAGEM

PAQS OS2

m VKLADACIE KOLENACKY

Pokyny pre pouzivatelov
c € PODROBNE INFORMACIE O PRISLUSNYCH NORMACH NAIDETE NA STITKU PRODUKTU. POUZIVAJU SA IBA

STANDARDY A IKONY, KTORE SA ZOBRAZUJU NA 0BOCH VYROBKOCH A NA UZIVATELSKYCH UDAJOCH NIZSIE.
VSETKY TIETO VYROBKY SPLNAJU POZIADAVKY NARIADENIA (EU 2016/425).

POZORNE PRECITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM TOHTO PRODUKTU
Tento produkt je navrhnuty tak, aby minimalizoval riziko a zabezpecil ochranu pre pracu v Klaciacej polohe a okamitym zraneniam
Ztvrdjch povrchov a malyich kamefiov a podobnyich predmetov na povrchach. Aviak vidy pamatajte na to, ze 7iadna polozka 00P
nemoze poskytniit tplnd ochranu a vidy sa musf venovat pozornost pri vykonavani éinnosti stvisiacej s izikom.
AKO VYBRAT UROVNE VYKONU OCHRANY
Uroveii 0: Chranice kolien vhodné na pouitie na plochych alebo nerovnych p ych povrchoch a poskytujiice ochranu proti
prenikaniu
Urovei 1: Chranice kolien vhodné na pouitie na plochych alebo nerovnych podlahovych povrchoch a poskytujiice ochranu proti
prenikaniu silou najmenej (100 -+
Uroveii 2 : Chranice kolien vhodné na peuzme na plochych alebo nerovnych podlahovych povrchoch a poskytujiice ochranu proti
prenikaniu pri sile najmenej (250 + 10) N
VYKONNOSTI A OBMEDZENIA POUZITIA
Tento vyrobok bol testovany v siilade s normou BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 a dosiahol vykon uvedeny v tabulke. Test sa uskutocnil
s kompoziciou Portwest nohavic z 65% polyesteru, 35% baviny, 300 g. Kapsa velkost ZS(m x17em.
Titoolenacky s mawnuts tk, ay poskytovli bmedzens ochranu kolend nosieapi prac v Kacice polohe. Pracownics vk
musi byt vedomy lického poskodenia kolena a musi pravidelne op: polohu klacania, aby spomalil icinky.
NOSENIE A VELKOST
Tento vyrobok je urceny na vlozenie do vrecka na nohaviciach navrhnutého na tento ticel na rovni kolien, na nohaviciach Portwest
s vlozkami na vreckové kolend. Toto OOP by sa malo umiestnit centralne vo vrecku a malo by byt drzané na mieste podla konstrukcie
vrecka. Viyrobky, ktoré s prilis volné alebo prilis tesné, obmedzuji pohyb a neposkytuju optimélnu trovei ochrany. Pred zacatim
akejkolvek prace vidy otestute polohovanie podioziek vo vreckach. Tato chrana je k dispozicii v jednej velkosti. Velkost je zalozend na
velkosti pasu <100 cm. Skontrolujte velkost pésa pre velkost, pretoze sa méze it podfa Stylu.
VYUZITIE
Akékolvek znecistenie, zmena chranica alebo nespravne poutitie, nebezpeéne znizuju vykon chranica. Je povolené skratit z dolnej
casti kolenaciek KP44 a 156 v pripade potreby, tak ko je uvedené logom noznic potlacou na produktoch. Upozoriiujeme, ze
v pripade P44 to znizi maximalnu velkost past na <81 cm. Tento vyrobok nie je odolnj voci vode. Kolenacky maju Zivotnost
minimalne 2 roky, aj ked'sa to moe it. Pred kazdym pouzitim sa musia produkty skontrolovat.
KOMPATIBILITA
Ak cheete optimalizovat ochranu, v niektorych pripadoch maze byt potrebné pouzivat tieto produkty s vhodnymi topénkami /
rukavicami / helmou / ochranou usi. V takom pripade sa pred vykonamm cinnosti suwsla(e s rizikom obratte na svojho dodavatela,
aby ste zabezpetili, ze vietky vase ochranné prostriedky st ibilné a vhodné pre liké
SKLADOVANIE A TRANSPORT

i aduje vjrobokv dobre vtranom piestoe mimo extrémnych teplo. Zmeny v podmienkach prostrecia ko

vykonnost ochranného krytu. Nikdy nekladte na fiu tazké p y. Ak je to moz

dipr he prima di i
Javoro. Questo pm(e((cm & disponibile in un'unica taglia. I aglia & basata su una circonferenza <100 cm. Controllre Felenco delle
taglie perla circonferenza poiché potrebbe variare a seconda del modello.

uTiLIZZO

Qualsiasi i I del protettore o uso improprio rid I del protettore.
consenito |ag\|ave la parte delle ginocchiere KP44 e 515 indicato dal logo delle orbicimpresso

sui prodotti. S prega di notare che nel caso del KP4, questo idurra lgirovita fino a <81 cm. Questo prodotto non & resistente
all'acqua. Le ginocchiere hanno una durata di servizio di almeno 2 anni, anche se questo pud variare. | prodotti devono essere
ispezionati prima di ogni utilizzo,

COMPATIBILITA"

Per ottimizzare la protezione, in alcuni casi potrebbe essere necessario utilizzare questi prodotti con altri dispositivi quali stivali /
quanti / casco / cuffie antirumore, appropriati per Iattivita da svolgere. In questo caso, prima di eseguire Iattivita correlata al ischio,
Tivolgersi a fornitore per assicurarsi che tutti  prodotti protettivi siano compatibilitra loro e idonei allattivita da svolgere.
STOCCAGGIO E TRASPORTO

Quando non & in uso, conservare il prodotto in una zona ben ventilata lontano da temp Le
ambientalicome 3 temperatura possono rdurt e prestazioi del protettore, Non mettere mai opra oggetti psant. Se possibie,
evitare di piegare conservare| appe eil prodotto & bagnato,
lasciarlo asciugare completamente prima di stoccarlo.

difiche nelle condizi

ronnikjest dostepny wjednymm rozmiarze
bazujacym na rozmiarze pasa uzytkownika poniej oo, Szerokns( pasa moze zmieniac sie zaleznie od produktu inalezy ja zawsze
sprawdzic przed uzyciem.

UZYTKOWANIE

Jakiekolwiek zanieczyszczenie, zmiana w ostonie lub niewtasciwy spos6b law biza wydajnos¢
ochraniacza. Dozwolone jest przyciecie dolnej czesci nakolannikow kP44 5156 zgudme 2 obrazkiem nozyczek nadrukowanymi na
produktach. Nalezy pamietac, ze w przypadku KP44 zmniejszy to maksymalny rozmiar do <81 cm. Produkt nie jest wodoodporny.
Zywotnos¢ nakolannikéw to minimurn 2 lata. Produkt powinien bye sprawdzony przed kazdym uzyciem.

2GODNOSC

W celu zapewnienia optymalnej ochrony w niektorych warunkach pracy moze by¢ konieczne zatozenie innych érodkéw ochrony
indywidualnej, takich jak buty, rekawice, hetm, ochronniki stuchu i wzroku. W takim przypadku nalezy skonsultowac sie z dostawca
w celu upewnienia sie, ze s one kompatybilne i odpowiednie dla danych warunkéw.

SKEADOWANIE | TRANSPORT

Produkt nie uzywany powinien by¢ sktadowany w miejscu dobrze wentylowanym iz dala od ekstremalnych temperatur. Zmiany
temperatury i innych warunkow otoczenia moga zmniejszy¢ poziom ochrony oferowany przez ten produkt.

NAPRAWA

Produkt uszkodzony NIE oferuje optymalnego poziomu ochrony. Nalezy go natychmiast wymienic i zutylizowac. Nie wolno uzywa¢
produktu uszkodzonego. Jezeli na nakolannikach widac $lady znaczacego zuzycia, takiego jak peknieta skorupa lub rozdarcia od
wewnatrz, nalezy go natychmiast wymienic i zutylizowac.

OZNAKOWANIE Oznakowania znajdujg sie na produkcie lub na etykietach.

KONSERWACJA

Ten produkt powinien by¢ czyszczony éciereczk. Nie nalezy go suszy¢ w poblizu zrddel ciepta.

INSTRUKCJA KONSERWACJI

m HAKOJIEHHUKW - BKNIAAbILLUU

WHOOPMALMA 1A NONb30BATENA
c € BOJIEE NOAPO5HYI0 MHOOPMALIIO O COOTBETCTBYIOLIVX CTAHAAPTAX CM. HA STUKETKE NIPOAYKTA.

TIPUMEHSIOTCA TONbKO CTAHAAPTbI Y 3HAUKY, KOTOPBIE OTOBPAXAIOTCA KAK HA NIPOBYKTE, TAK M HA
MHOOPMALUY A1 NIO/Ib30BATENA HIKE. BCE 3TV NIPOLYKTbI COOTBETCTBYHOT TPEGOBAHMAM PETAMEHTA
(EU 2016/425).
BHUMATE/NIbHO N1POYTHTE 3TU UHCTPYKLMM NEPEL UCNONIb30BAHUEM IAHHOTO NIPOAYKTA
37T NPOAYKT NpEAHa3Ha4EH ANIA MUHMMM3ALUN PUCKa W OGECTEYEHIA 3aLLUTBI NP PaBOTe B N03e NOMYCHZA € ONOPOT Ha KoMeHO
10T HEMOCPE/CTBHHbIX TPABM BCNE/CTEMe BO3/CMCTBHA TEEPALIX NMOBEPXHOCTeI, MENKiX KaMHeit U NOAOGHbIX pEAMET0B
Ha 1I0BEPXHOCTH. OZIHAKO HEOGXOAMMO TIOMHUTD, UTO Hi 0f3HO CI13 He MOXET 0GecnieUuTb MORHYIO 3aLLUTY M MpH 3ToM Beraa
HeoBX0AMMO NPUHUMATD Mepbi N0 0GeCNeyeHIIo 3aLLHTb OT PHCKOB.
KAK BbIBPATb JOOEKTUBHDIN YPOBEH 3ALUMTbI
CreneHs 0: 3auuTHble HaKONEHHIKI, MPUFOHbIE ATA HCNON30BaHIA Ha MAOCKIX W HEPOBHIX NOBEPXHOCTAX W He
3AUULLIOLYE OT NPOHAKHOBEHIA
CreneHs 1: 3aWkTHble HaKOTHHIKN, NDUFOHbIE A1 HCNON30BAHIA Ha MAOCKIX W epoBHXnoBepOCTAKH
npu Bo3eiic 100+5)H

Crenens 2 : 3aUMTHbIE HaKONRHHIKY, NPATORHbIE /1A UCON30BAHIA Ha NNIOCKHX AN HEPOBHbIX MOBEPXHOCTAX
3auuTy 0 NpM BO3AEIC 250+ 10) H
TUKIA 1 OF

37T NPOAYKT Bbin WCNbITaH & cooreercrann ¢ BS EN 14404: 2004 + AT: 2010 W 0BecrieuBaeT XapaKTEpUCTHKI, NEpeuHCneHHbie
BTabuLe. McnbiTakie IPoBOAMRHC C Gpiokami Portwest, cocTas 65% nonuscrepa, 35% xnonka, 300 . Pasmiep KapmaHa 25
anx17om.

B ana P i 32Tl Koneweli npit patore &
Conopoi Ha konero. 0 P i KOTeHeli 1 JOMKeH perynapHo
MEHATb CBOE NONOKEHIE, 4TOGbI CHISAT Takoe BNsie.

T10/50P It PA3MEPbI

30T NPOAYKT NPeHa3sHaUeH [11A BCTaBKW B KapMaH Ha GPIOKaX, PaCnonoXeHHbiIi CeLManbHo Ha ypOBHE KoneHeil Ha 6piokax

Portwest ¢ BKnaabiwamu Ana 3awuTbi Konereit. 310 (U3 40nKHO pacnonaraThbea no UEHTPY BHYTPY KapMaHa U yAiepKUBaTLCA

Ha MecTe C NOMOLLIbIO AM3aiiHa KapMaHa. HaKoneHHWKH, NPUNeraiouyye CIAKOM CBOGOAHO WM CIMLIKOM NNIOTHO, ByayT
ABIKEHME W i ypOBeHb 3aUMTbI. Beeraa NPOBEPAiTe PACoNOEHHE HAKOTEHHNKOB

nepep Havanom nio6oii pagor. 310 T80 AOCTYHO B Ha o6bee Tanun

<100 c. (W, CIACOK OB beHOB Ta/HMH A1 ONpefieNeHHA pasMepa, Tak KIK pasep MOKET MEHATSCA B 3ABHCAMOCTI OT MOJeTI,

NPUMEHEHUE

Tlio6oe 3arpA3HeHMe, BHeCeHMe wmenew s nporeiop uni T

. B anyuae KP44 1 5156, Kak yKa3aHo Ha norotune

HOKHIL, Ha w3ennax. O , 40 8 Cnyuae ¢ KP44 570 yMeHbLIMT MaKCHMNbHbii
paaNep oA 30 <81 - 10 sonoctoikim, MeioT Cp He MeHee 2 e, XOTA 310
MOKeT BapbUPOBTCA. M3genie CeayeT NpOBepsTh Neped KakAbIM HCONb308aHMeM.
COBMECTUMOCTD
[In ONTUMU3ALNN 3ALIMTbI B HEKOTOPbIX CTYUaAX MOXKeT a NpOAYKTOB C

GOTHHKaMM / 32ULIUTHBINM NIEPUaTKaMM / KaCKaMM / Hay WHUKaM . B 3TOM Cnyuae, nepel BbiNONHeHUEM CBA3QHHOM C PUCKOM

aemensuoc POKOHCYMSTHPYATECh C BaILIM NIOCTABLIMKOM, 4TOGb! YGRAUTBEA, UTO BCe Bl CPEACTER UHAWBHAYaNbHOI
COBMECTIMSI U DHTOHbI AT MPHMEHEHIS.

XPRHEHUE U TPRHCTIOPTHPOBKA

Ecnm cpenc P NOMelLieHWW, U36eran Nepenaso Temneparyp.

W3MeHeHwA ycnoBuii i Cpeflbl, TaKkiX Kak moryT T 3aWHTHOTO

HUKOTA He KAaZWTe Ha Hero TAXenbie NDEAMETbi. 1o BO3MOXHOCTH, W30eraiiTe PE3MEPHOTO CrUGaHHA 1, NDEANONTATEAbHO,

XPAHUTE €ro BepTUKATbHO. ECTI HAKOMEHHUK BNaXHbil, AaifTe emy MOHOCTbO BbICOXHYTb A0 Hauana XpaHEHNA.

PEMOHT

Ecnn u3geniie Gya

3amediT. Hikorga He

0, 00 HE ofiecnewur /i YPOBEHb 3aLLIUTH, U 0ITOMY €10 CTEAYeT HeMeaneHHo

i npogyKT. Ecni Ha IOABAAIOTCA MPH3HAKN CHIHOTO U3HOCA,

RIPARAZIONE TaKiHe Kak NONOMKa KOpNYCa W pa3pbie NoAYLLIEK, UX HEOBXOAMMO 3aMeHHTH.
Seil pr NON fornira il livell le di protezione e deve quindi . Non . NpOAYKTa Ha NpoAyKTe

unluzzare maiil prodotto danneggiato. Se le ginocchiere mostrano segni di grave usura, come superfici rotte o Suappale le g‘i"("ﬂ " "

ginocchiere dovrebbero essere sgs‘“u\[g TOT NPOZYKT CleAiyeT npoTuparb. He cywuiTb B6AM3M MCTOuHMKa Tenna.
MARCATURE Fare rferiment I prodotto o suletich MHCTPYKLIMM 110 YXORY

PULIZIA

Questo prodotto deve essere pulito con un panno umido - non asciugare vicino a una fonte di calore
VERIFICARE LE ISTRUZIONI DI LAVAGGIO.

B =R
11:¥ DIZLIKLERI YERLESTIRME

KULLANICI BiLGiSi
C € ILGILI STANDARTLAR HAKKINDA AYRINTILI BILGI IGIN URUN ETIKETINE BAKIN. YALNIZCA ASAGIDAKI URUN

VEKULLANICI BILGILERI UZERINDE BULUNAN STANDARTLAR VE SIMGELER GECERLIDIR. TUM BU URUNLER
YONETMELIK (AB 2016/425) SARTLARINA UYGUNDUR.

BU URUNU KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI DIKKATLE OKUYUNUZ

Buiriin, riski en aza indirgemek ve diz ¢okmils k da calismak igin koruma saglamak iizere veani

sert yiizeyleri, kuguk taslan ve benzer nesneleri yuzey\erde olu§lumr Bummla bwhk(e, KKD'nin hichir dgesinin tam koruma
e rskli faaliyetini yerine g i unutmayin.

KORUMA PERFORMANS SEVIYELERI NASIL SECILMELI

Seviye 0: Diiz ve diiz olmayan yiizeylerde koruma saglayan koruyucular batmalara karsi koruma saglamazlar

Seviye 1: Diiz ve diiz olmayan yiizeylerde koruma saglayan koruyucular batmalara karsi (100+5) N koruma saglarlar

Seviye 2 : Diiz ve diiz olmayan yiizeylerde koruma saglayan koruyucular batmalara karsi (250 + 10) N koruma saglarlar

PERFORMANS VE KULLANIM KISITLARI

Buiriin, BS EN 14404: 2004 + A1: 2010'a uygun olarak test edilmistir ve tablo halinde listelenmis perfc

polyester,% 35 pamuk, 300g Portwest pantolon L il i. Cep b da 25cm x 17cm

Bu dizlikler, diz 6kmiis konumda galisirken kullanicinin dizlerinin sinirl b|r§ek||de komnmasl igin tasarlanmistir. Bununla birlikte,

calisan dizlerine kronik hasar tehlikesinin farkinda olmali ve etkileri yavaslatmak icin diz ¢okmiis konumdan diizenli olarak

aynimalidir.

BAGLANTI VE BOYUT

Buiiriin dizaynda bu efekt igin tasarlanmig bir pantolon cebine, diz pedi cepleri ile Portwest pantolonlarina yerlestirilmelidir. Bu

KKD, cebinizde merkezi olarak oturmali ve cebin tasarimiyla yerine aluvmahd\r Cok gev;ek veya ok dar olan iiriinler hareketi

sinirlar ve optimum seviyede k . Herhangi bir ise baslamad: plerdeki pedin konumunu daima test edin. Bu

koruyucu bir boyutta meveuttur. Boyutlandirma, <100 cm'lik bir bel boyutuna dayamr Stil bagina degisiklik gosterebileceginden

boyutlandirma igin Bel Beden listesini kontrol edin.

KULLANIM

Herhangi bir kirlenme, vey: tehlikeli bir sekilde

azaltacaktir. KP44 ve 5156 dizliklerinlerin alt kismi, egev gevekwse {iriinlere basilmis makas logosu ile belirtildigi yerden kesilmesine

izin verilir. KP44 s6z konusu oldugunda, bu, maksimum boyutunu <81cm'ye diisiirecektir. Bu iiriin suya dayanikli degildir.

Dizlikler, de lik gdsterse de en az 2 yillik bir kullanim dmriine sahiptir. Uriinler her kullanimdan dnce kontrol edilmelidir.

UYUMLULUK

Korumayi en iyi duruma getirmek icin, bazi durumlarda bu iirinleri uygun botlar / eldivenler / kask / kulak koruyuculariile

kullanmak gerekebilir. Bu durumda, riskle ilgili faaliyeti yerine geti once, tiim koruyucu iiriinlerinizin uyumlu

igin uygun oldugundan emin olmak icin tedarikcinize danisin.

DEPOLAMAVE TA§IMA

Uriinii agin uzaktaiyi bir yerde saklayin. Sicaklik gibi cevre koullanndaki

degisiklikler koruyucunun performansini diisiirebilir. Asla iizerine iizerine agir nesneler koymayn. Miimkiinse asin katlanmay:

dnlemek ve tercihen dikey olarak asil olarak saklamak. Uriin islak ise, saklamaya yerlestirmeden 6nce tamamen kurumasini

ulagmigtir. Test,% 65

PHPAQ P

m TONOOETOYMENEZ EMITONATIAEZ

MAHPOOOPIEX XPHETH
c E ANATPEZTE STHN ETIKETA NIPOTONTOS. 1A AENTOMEPEIS MAHPOOOPIES XETIKA ME TA ANTISTOIXA

TIPOTYIIA. IZXYOYN MONO TA TIPOTYIIA KAI TA EIKONIAIA TIOY EMOANIZONTAI TOSO T0 1IPOION 00 KAI
STIE NAHPOOOPIES XPHETH NTAPAKATO. OAA AYTA TA TIPOIONTA SYMMOPOQNONTAI METIE ATAITHEEIS TOY
KANONIMOY (EE 2016/425).
MIABAZTE MPOZEKTIKA AYTEE TIZ OHTIEE MPIN TH XPHEH TOY IAPONTOE NIPOIONTOZ
To mpoidy QU éet GKEBIQOTE yia va ENGXIOTOOLE{ Tov KIVBUVO Kalt v IGpéYEl TpooTagia ia epyavia o€ Béor yovariood kat
oz BAdBeG an oKANPEC EMQVELEG Kal HIKpEC TETPEC Kal Mapoyiola aVIIKeljeva TG emgdvetec. Q0t600, va Bupdote névia 61t
Kavéva otoryelo MAN 8ev propet va napéxet ihrion npootavia kat 6Tt mpéret mdvra va AapBaverat iépiuva Katd T Ste€aywy g
SpaopisTrag oyéang kivdivov.
1105 NA ENIAESETE TA ENIMEAA AMIOAOEHX THE MIPOZTAZIAX
Eninebo 0: Mpootateutikd yovdtou katdMnha yia ypiion oe enineSec f un enineSec empdveteg SanéSou kat xupic pootasia
and icioduon
Eninebo 1: Mpootateutikd yovdtou mov mpoopiloveat ia enineec f un enineSec emigdveteq Sanébwv kat MapéxouV MpooTacia katd
¢ Siciobuan pe Sovapn toukdyiorov (100 +5) N
Eninebo 2 : Mpootateutikd yovdtou xai\nha yia yprion o enineSec f un eninedec emigdveiec Sanébwy Kai napéxouy mpootagia
Kard ¢ Sieiobuang pe Sovayn Tovhaxotov (250 + 10) N
ENIAOZEIE KAI MEPIOPIZMOI XPHEHE.
To mpoidy Qurs éxet heyxBei 00QVa pe To Mp6TUTO BS EN 14404: 2004 -+ AT: 2010 Kat Yt ETITUXEL T EMBO0EIC Mo MapaTBevTat
arov mivaxa. H Sokip mpaypatoroiinke ue navrehovt Portwest advBeang 65% mohueatépa, 35% BapBaxi, 300 9. Méyeog taémmg
25amx17m.
AUTEC Ot EmyoVaTiBeC éOUV OXEBIQOTEi yia va TIGpéYOLY TEPIOPIOEVT TPOCTAOia 0T YGVATa ToU XPGTN Gty epyleTat yovanorc.
0 €pyalopevog Mpéel wOT600 va YwpICe! Tov KivBuvo ypéviu BAaBiv 0Ta yévara kat Mpémet va eykataheinet TaKuk 1n Béon
YOVauG00 yia va EmBpaBive T EMBPATELC.
EOAPMOTH KAI METEGOX
To npoidy Qur Mpoopietat va omoBET Bl o pia To£TN Maveehoviod oyeSiaoévn yia autd T0 aroréMeopa 010 EnineBo Ty yovaTy,
0 mavtehovia Portwest pe évBera taEmG youdtov. Auto To MAT 8a mpéret va TaipiCet KevepIkd péoa 0T Toén Kat v KpaTiéTat
ot B0 Tou a76 10 OEBIo TG TaénnG. Ta Mpoidva Mov efvat fte Tohd XaAapd: ) ok 0uxT Ba nepiopioouy T Kivnon Kat Sev Ba
mapégouy to BéioTo enineBo mpootagiac. Mlvra héyete  Béon T EMBEUATAY éod OTIC TOEMEC MY EEKGETE omolabrnore
epyaoio. Auto To mpooTareuTiKo eiva Bladéoipo o éva éyeoc. To péyeBoc aoilerat oe péyeog péon¢ <100 cm. EXéyEre m Miota
usvsﬂom onc yia peyé8uvon, kaBc propel va Siagépet avd oTul.
XPHE

onmaaqmzpmm, aNhoiwon Tou mpogTdT f kaii Xpion Ba e w anéSoon Tou 6. Entpénerat
1) MEPIKOT ToU KATGTEpOD TRHaToC T yovatwy KP4 kat ST56 edv anareitat, 6 unoBeiveat amo To Aoy6turo tou akidiod
710V QOTUMGVETA! 0Ta TPOiBVTa. ENpEIGOTE Gt 0Ty nepimtwon Tou KP44, autd Ba a0 To péyioto péyeBog g péong o€ <8lem.
To npoidy Qurs Sev elvat avBEKTIKG 010 VEpS. Ta Takdiua yovdrw éouv B1dpKeta {wriG ToUMYIOTOY 2 €16V, OV Kal VTG opei va
Siagépet Ta npoidvra npénet vo emBEwpoVTaL oW aTo KB Xpion.

IYMBATOTHTA

iava BENTIOTOMOU{GETE T TIPOTaia, G pIOEVEG TEPUTIOGELC BTIOPE{ VA XPEIQOTEi a XPIIONOTONGETE QUTd T4 MpGi6vTa pe
KatMMEC UGTeC / YAV / KpAvout / TpOsTATEUTIKG QUTIGY. BE QUTY TV TEQIMTon), oW eKTehEoETe ) Spastnpiota o
oxexiCetat i Tov kivBUVo, ouBouNEUTEiTe Tov MpopnBEuTr aag yia va BeBaiwBite 6Tt 6Aa 1a MpoOTaTEVTIKG Mpoi6vTa oag elvat
aupBaTa Ko katiNha yia v Coupionioac.

ANOGHKEYZH KAI METAGOPA

‘Orav ev ypnotponoteitat, GUMGETE To mpGidv O€ Kahd aepILGpEVD PO Hakpid o akpaiec Beppokpavicc. Ot aayég oTig
epIBaNNOVIIKEG aVVBIiKe, G 1 BEpHOKPAOia, UMOpE va HIG0VY T améBoon Tou TpooTaTevTIK0D. Moté un TomoBereie Bapid
avTiKeipeva endva Tov. Edv eivar Suvatdy, anoguyete Ty umepBoii} avadimwon Kat, kard nporiunan, Ty anoBKedete kideta. Av

bekleyin. 0 P0GV £ival Bpeypévo, AQROTE To va OTEYVWOE MAPWG IV TO TOMOBETI0ETE 0 amodikn.
ONARIM ENIZKEYH
" N . ; . . L i o mpoi Kataotpage, Sev B mapée o Behnoro emineSo mpooasia Kat emopévag mpéel va avkaaoabel apéou Moté
denle derhal
Uriin hasar gariirse, optimum diizeyde koruma saglamaz ve bu Hasarli iiriinii v Tipoidv. Edv Ta pagihdpia yovdto onpddia ooBapric pBopdc dmw¢ omaopéva

Diz pedlerinde kink kabuklar veya yirtik petler gibi ciddi aginma belirtleri gdisteriyorsa, diz pedleri degistirilmelidir.
ISARETLEME Uriin veya Uriin etiketine bakin.

TEMIZLIK

Bu iiriin temiz bir sekilde silinmelidir - bir 151 kaynagi yakininda kurutmayin.

YIKAMA BAKIM TALIMATLARI

SRR =K

[\\| B INSERT KNIESTUKKEN

GEBRUIKERSINSTRUCTIE
c € ZIEHET LABEL IN HET PRODUCT VOOR GEDETAILLEERDE INFORMATIE OVER DE CORRESPONDERENDE

NORMERINGEN. ALLEEN DE NORMERINGEN DIE ALS ICOON OP ZOWEL HET PRODUCT ALS DE
GEBRUIKERSINFORMATIE STAAN ZIJN VAN TOEPASSING. AL DEZE PRODUCTEN VOLDOEN AAN DE VEREISTEN VAN
DE RICHTLUN (EU 2016/425)

LEES VOOR GEBRUIK ZORGVULDIG DE INSTRUCTIES.

Dit roductisantvorpen omheisico e veminderenenbeschermingtebieden oo et werken i en knilnde houcdingen

p de ondergrond mogelijk te maken. Echter, houdt

gebodenis bij het uitvoeren van

en
alludmdegalenda(geenenkeIePBM lledig kan bieden en
risicovolle werkzaamheden.
HOE HET JUISTE BESCHERMINGSNIVEAU TE BEPALEN
Niveau 0: Kniebeschermers geschikt voor gebruik op vlakke en geen viakke ondergronden bieden geen bescherming tegen
penetreren
Niveau 1: Kniebeschermers geschikt voor gebruik op vlakke en geen viakke ondergronden en die bescherming tegen penetratie
bieden bij een kracht van minstens (100 + 5) N
Niveau 2 : Kniebeschermers geschikt voor gebruik op viakke en geen viakke ondergronden en die bescherming tegen penetratie
bieden bij een kracht van minstens (250 + 10) N
PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
Dit product s getest in overeenstemming met de BS EN 14404:2004+A1:2010 en heeft prestatie bereikt volgens de bijgevoegde
tabel. De test is uitgevoerd met een Portwest broek met samenstelling 65% Polyester, 35% Katoen, 300 grams. Kniezak afmetin
25amx 17cm.
Deze kniestukken zijn ontworpen om beperkte bescherming te bieden aan de knieén van de gebruiker wanneer deze op zijn knieén
zit. De gebruiker moet zich bewust zijn van het gevaar van chronische schade aan de knieén en moet regelmatig een andere houding
aannemen om de effecten van het op de knieén werken te vertragen.
PASVORM EN MAATVOERING
Dit product is bedoeld om in d van een Portwest broek d ‘te worden met kniezakken. Dit PBM moet centraal
in de kniezak geplaatst en wordt door het ontwerp van de kniezak op zijn plaats gehouden. Producten die te los of te strak zitten
verminderen de bewegingsvrijheid en bieden daardoor niet het optimale beschermingsniveau. Controleer altijd de positie van
de kniestukken voor aanvang van de werkzaamheden. Deze bescherming is leverbaar in één maat. De maat is gebaseerd op een
taillewijdte van <100cm. Zie de taillemaat ljst voor de maten, deze kan per model verschillen.
GEBRUIK
Elke vemnlremlgmg, wiziing van de beschermer of verkeerd gebuik za d prestaies van de beschermer op geariike wijze

het KP44 en 5156 af te snijden indien nodig,
20als aangegeven door et schaarlogo dat op de producten is gedrukt. Houd er rekening mee dat ditin het geval van de KP44 de
maximale taillemaat verkleint tot <81cm.” Dit product is niet waterbestendig. De kniestukken hebben een levensduur van minimaal

2jaar, hoewel dit kan variéen. De pr moeten elk gebruik worden
‘COMPABILITEIT

om d Kan het in sommige g noodzakelijk zjn om dit product samen te gebruiken met
beschik Neem in dat geval, voor aanvang van contact

Kehipn f ox10uva pa€ihapxia, ta Hagikdpia yovdtwy 8a mpéELva avTikataotadody.
BAOMOAOTHIH Avarpéére oty Enikéta Mpoivio oo poicv.
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AU T0 ipoiv mpéret va KaBapITETaL - Y OTEYVGVETE KoVIG o€ ua Ty Beppotnrac.
OBHIIEE NAYIHE

PAQ P2

|l IDEDAMOS KELIY PAGALVELES

NAUDOTOJO INFORMACIJA

PRODUKTO ETIKETEJE RASITE ISSAMESNES INFORMACLIOS APIE ATITINKAMUS STANDARTUS. GALIOJATIK
TIE STANDARTAI IR IKONOS, KURIE NURODYTI ANT PRODUKTO IR NAUDOTOJO INFORMACIIOS LAPE. VISI SIE
PRODUKTAI ATITINKA EU 2016/425 NORMATYVO REIKALAVIMUS.

ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCLIAS PRIES NAUDODAMI PRODUKTA

Sis produktas yra sukurtas tam, kad sumatzinty suzeidimo rizik i suteikty apsauga kai reikia dirbti klupint ant mazy akmeny ar
panasiy pavirsiy. Atminkite, kad jokia asmeniné apsaugos priemoné negali suteikti pilnos apsaugos. Dirbant su rizikingais darbais,
visada pasiripinkite savo saugumu.

KAIP PASIRINKTI APSAUGOS NASUMO LYGIUS
is 0: Keliy apsauga tinka dévéti ant lygiy ir nelygiy pavirsiy. Neapsaugo nuo prasiskverbimo.

Lygis 1: Keliy apsaug tinka déveti ant lygiy ir nelygiy pavirsiy. Apsaugo nuo prasiskverbimo esant (100 + 5) N jégai.

Lygis 2 : Keliy apsauga tinka déveti ant lygiy ir nelygiy pavirsiy. Apsaugo nuo prasiskverbimo esant (250 + 10) N jégai.
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

Sis produktas buvo testuojamas pagal BS EN 14404:2004-+A1:2010 standartg ir pasieké sekancius lenteléje nurodytus nasumo
lygius. Testas buvo atliekamas kartu su Portwest kelnémis i$ 65% poliesterio, 35% medvilnés, 300g. Kiseniy dydis 25¢m x 17cm.
Sios keliy pagalvelés yra sukurtos ribotai darbuotojy keliy apsaugai darbq atliekant klupint ant keliy. Darbuotojas turi 7inoti apie
chroniSkus keliy pazeidimus ir laikas nuo laiko keisti darbo pozicija, kad keliai maziau nukentéty.

ATITIKIMAS IR DYDZIAI

Sis produktas skirtas jdeti j Portwest kelnése esancias keliy apsaugos kisenéles. Keliy pagalvelés turi biti kiseniy centre. Jei
produktas yra per laisvas arba per ankstas, jis ribos judesius ir nesuteiks pilnos apsaugos. Prie$ pradédami darba, jsitikinkite, kad
pagalvélés yra teisingai jdétos. Pagalvélés yra vieno apimties dydzio <100 cm.

NAUDOJIMAS

Bet koks uztersimas, keitimas ar netinkamas protektoriaus naudojimas pavojingai sumazina jo nasuma. Leidziama patrumpinti
KP44 apacig ir $156 keliy pagalveles taip kaip parodyta logotipe su zirklémis ant produkto. Atkreipkite démes], kad KP44 atveju, tai
sumazins maksimalia juosmens apimtj iki 81 cm. Sis produktas néra atsparus vandeniui. Keliy pagalvéliy trumpiausias dévéjimo
laikas yra 2 metai. Pries kiekvieng naudojimg produktas turi biti patikrintas.

SUDERINAMUMAS

Kai kuriais atvejais gali reikéti papildomos apsaugos ir kity apsaugos priemoniy - baty/pirstiniy /Salmu/ausiniy. Tokiu atveju

op met uw veiligheidskundige om er zeker van te zijn dat ale beschermende producten samen gebruikt kunnen worden en geschikt
zijn voor de uitvoering van uw werkzaamheden.

‘OPSLAG EN TRANSPORT

Bewaar dit product op een goed ventilerende plaats buiten extreme temperatren als dit roduct it gebruikt wordt.

prehybaniu a prednostne ho ulozte vertiklne. Ak j virobok mokr, nechaite ho pred ulozenim plne vysu
OPRAVA

oals temperatuur kunnen de prestaties van de beschermer verminderen. Plaats
nooit zware items bovenop de beschermer. Voorkom zo mogelijk dat het product gevouwen wordt en bewaar het product bij
voorkeur hangend. Als het product nat i, droog deze dan eerst voordat deze opgeslagen wordt.

Ak sa vjrobok poskodi, nebude poskytovat optimalnu roveii ochrany, a preto by mal byt okamite vymeneny. Nikdy
poskodeny vyrobok. Ak kolenacky vykazuju priznaky vazneho opotrebenia, ako st zlomené Skrupiny alebo roztrhané podlozky, mali
by sa nahraditza nové.

ZNACENIE Pozrite sa na ititok produktu alebo produkt.

CISTENIE

Vyrobok by sa mal ¢istit Cistym povrchom - nesusit v blizkosti zdroja tepla.

POKYNY PRE UMYVANIE

SRR XK

Aiseen product beschadigd raakt, biedt deze NIET meer het optimale beschermingsniveau en moet daarom direct vervangen
worden. Gebruikt nooit een beschadigd product. Als de tekenen tonen van intensief gebruik zoals versleten banden
dienen de kniebeschermers vervangen te worden.

MARKERINGEN Zie het product of productiabel

SCHOONMAKEN Dit product kan met een doek schoongeveegd worden, noot drogen op een hittebron

WASINSTRUCTIES

SRR XK

u tiekéju ar visos apsaugos dera tarpusavyje.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Jei nenaudojama, laikykite produktus gerai ventiliuojamoje ir nuo ekstremaliy temperatiry apsaugotoje vietoje. Temperatiry
pokydiai gali sumazinti apsaugy nasuma. Nedekite sunkiy daikty ant apsaugy, nelankstykite ju. Geriausia laikyti pakabinus
vertikaliai. Jei produktas drégnas, pries padédami saugoti, iSdziovinkite.

TAISYMAS

Jei produktas yra pazeistas , jis nesuteiks optimalios apsaugos r turi biiti pakeistas nauju. Niekada nedévekite pazeisto produkto. Jei

keliy pagalvelés yra sutrkusios, i karto pakeiskite jas naujomis.
ZYMEJIMAS Zitrekite etiketés Zyméjimus ant produkto.

VALYMAS

Sis prodyktas turi biti nuvalomas. Nedziovinkite prie silumos Saltinio.

SKALBIMO INSTRUKCIJOS

SRR

[&v4 VKLADANE KOLENNI VLOZKY

UZIVATELSKA PRIRUCKA
c € PODROBNE INFORMACE 0 0DPOVIDAJICICH NORMACH NALEZNETE NA STITKU PRODUKTU. POUZI SE POUZE

STANDARDY A IKONY, KTERE SE ZOBRAZUJI JAK NAVYROBKU, TAK | NA UZIVATELSKYCH INFORMACICH NIZE.
VSECHNY TYTOVYROBKY SPLIUJI POZADAVKY NARIZENI (EU 2016/425).

PRED POUZITIM TOHOTO VYROBKU PE(LIVE PRECTETE TYTO POKYNY

produkt je navrzen tak, aby riziko a posk | ochranu pfi praci v klecici poloze a okamzitému zranéni z tvrdjch
paw(hu malych kament a podobnych predmétii na pnw(hu Vidy viak pamatujte na to, ze zadna polozka 00P nemiize poskytnout
plnou ochranu a vzdy]e tieba vénovat pozornost cinnosti spojené s rizikem.

Urovei 0: Chra
Uroveii 1: Chré
penetraci nejméné (100 + 5) N

Uroveri 2 : Chrénice kolen vhodn pro pou:
penetraci nejméné (250 + 10) N

VYKON A OMEZENI POUZITI

Tento vyrobek byl testovén v souladu s BS EN 14404: 2004 + A1: 2010 a dosahl vjkon uvedenych v tabulce. Test byl proveden s
kompozici Portwest kalhoty 65% polyester, 35% bavina, 300 g. Kapsa 25cm x 17cm.

Tyto kolenni viozky jsou navrzeny tak, aby poskytovaly omezenou ochranu kolen pfi praci v klecici poloze. Pracovnik v3ak musf brét
na védomi nebezpeci chronickych poskozeni kolen a musi pravidelné opoustét pozici kleceni.

MONTAZ A VELIKOST

Tento vyrobek je urcen k vlozeni do kapsy na nohavicich navrzenjich pro tento ticel na drovni kolen. Tyto chranice 00P by se mély
nachazet v centralni poloze v kapse k tomu urcené. Viyrobky, které jsou pfilis volné nebo piilis tésné, omezuji pohyb a nebudou
poskytovat optimélni trover ochrany. Pfed zahajenim jakékoli prace vzdy vyzkousejte umisténi polStatkii v kapsach. Tento chranic je
kdispozici v jedné velikosti. Velikost je zalozena na velikosti pasu <100 c. Zkontrolujte velikost rozméru pasu pro velikost, protoze
se miize liit podle stylu.

POUZIVANI

Jakakoli kontaminace, zména chranice nebo poskozeni nizit vykon chranice. Je povoleno of spodni Cast
KP44.a $156, je-l to pozadovano, jak je naznaceno logem niizek naﬂslenym na vyrobcich. Vezmele prosim na védomi, 7e v pfipadé
KP44 to snizi maximalni velikost pasu na <81 cm. Tento vjrobek neni odolny proti vodeé. Koleni vlozky maji zivotnost minimalné 2
roky, i kdyZ se to mize liit. Vyrobky by mély byt pred kazdym pouitim zkontrolovany.

KOMPATIBILITA

Chcete-li optimalizovat ochranu, miize byt v nékterych pripadech nutné pouzivat tyto vyrobky s vhodnou obuvi / rukavicemi

/ ochrannymi pfilbami / chrénici sluchu. V/ takovém pfipadé se pfed provedenim cinnosti souvisejici s rizikem obratte na svého
dodavatele, aby se ujistil, Ze vSechny vaSe ochranné produkty jsou kompatibilni a vhodné pro vasi aplikaci.

SKLADOVANI A DOPRAVA

Pokud se vyjrobek nepouziva, skladujte v dobfe vétraném prostiedi mimo dosah extrémni teploty. Zmény okolnich podminek, jako
je teplota, mohou sniit vykon chrénice. Nikdy neumistujte tézké predméty na chranice. Je-li to mozné, vyhnéte se nadmérnému
skladani na sebe a nejlépe jej ulozte vertikalné. Pokud je vjrobek vihky, nechte ho pred ulozenim zcela vysusit.

na plochych nebo nerovnych podiahovych plochéch a bez ochrany pied penetraci
na plochych nebo nerovnyich podiahovych plochéch a poskytujici ochranu pred

na plochjch nebo nerovnych podiahovyich plochach a poskytujici ochranu pred

Pokud se vyjrobek poskodi, nebude poskytovat optimélni troveii ochrany, a proto by mél byt okamyité vyménén. Nikdy nepouzivejte
Skozeny vyrobek. Pokud kolenni chranice vykazuji pfiznaky silného opotrebeni, jako jsou zlomené skofdpky nebo roztrhané
polstarky, je tieba vymenit kolenni vlozky.

OZNACENI Viz ititek produktu

CISTENT

Tento vyrobek je mozné distit - nesusit v blizkosti vysokého zdroje tepla.

POKYNY PRO PRANI

SRR X

m STITNICI ZA KOLJENA KOJI SE UMECU

UPUTE ZA KORISNIKE
( E DETALJNE INFORMACIJE GLEDE ODGOVARAJUCIH NORMI NALAZE SE NA ETIKETI PROIZVODA. PRIMJENJIVE SU

SAMO NORME | OZNAKE KOJE SE NALAZE NA PROIZVODU | KOJE SU NAVEDENE U INFORMACIJAMA ZA KORISNIKA.
SVISU PROIZVODI SUKLADNI ZAHTJEVIMA REGULATIVE (EU 2016/425).

PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE KORISTENJA OVOG PROIZVODA

Ovaj je proizvod dizajniran tako da smanjuje rizik i osiqurava zastitu za rad u klececem polozaju i trenutacne ozljede od tvrdih
povrdinai sitnog kamenja i sliénih predmeta na povisinama. Medutim, uvijek imajte na umu da nijedna osobna zastitna oprema ne
moe osigurati potpunu zatitu, te uvijek treba obratiti pozomost na sigurost prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti.

KAKO ODABRATI RAZINU PERFORMANSE ZASTITE

Razina 0: Stitnici za koljena pogodni za uporabu na ravnim ili neravnim podnim povrsinama, bez zastite od probijanja

Razina 1: Stitnici za koljena prikladni su za uporabu na ravnim il nepravilnim podnim povrsinama i osiguravaju zastitu od
probijanja silom minimalno (100 + 5) N

Razina 2 : Stitnici za koljena prikladni su za upotrebu na ravnim ili nepravilnim podnim povréinama i osiguravaju zastitu od
probijanja silom minimalno (250 + 5) N

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE

Ovaj je proizvod ispitan u skladu s BS EN 14404: 2004 + A1: 20101 posti u tablici. Ispitivanje je proved

sa Portwest hlacama sastava od 65% poliestera, 35% pamuka, 300g. Dzep velicine 25cm x 17cm.

Ovi titnici za koljena dizajnirani su tako da pruzaju ogranicenu zatitu koljenima korisnika kada rade u Klececem polozaju. Radnik
mora ipak biti svjestan opasnosti od kroniénih ostecenja koljena i mora redovito uzimati pauze od kleéeceg polozaja kako bi usporio
Stetne ucinke.

UDOBNOST I VELICINE

Ovaj je proizvod namijenjen umetanju u dzep na hlaama dizajniran za ovu svrhu na razini koljena, na Portwest hlaéama s
diepovima za Stitnike za koljena. Ova osobna zastitna oprema se mora postaviti u sredinu d7epa za umetaki dréati ju u polozaju
prema dlza]nu dzepa. Pmlzvud\ koji su previse labavi ili pmvlse stisnuti ogranicit ce pokrete i nece osigurati optimalnu razinu zastite.
Uvijek provjerite jastucica unutar dzepa prije pocetka rada. Ova titnik je dostupan u univerzalnoj velicin. Veliina se
temelje na velicini struka <100 cm. Provierite popis Obujam struka za velicinu, jer velicina moze zavisiti od modela.

KORISTENJE

Bilo kakvo oneciscenje, izmjene na stitniku ili zlouporaba mogu opasno smanjiti perfomanse stitnika. Po potrebi je dopusteno
odrezati donji dio stitnika KP4 5156, kao $to je naznaceno znakom za Skare otisnutom na proizvodima. Imajte na umu u slucaju
KP44 to ¢e smanjiti maksimalnu velicinu struka do <81 cm. Ovaj proizvod nije vodootporan. Sitnic za koljena imaju vijek trajanja
od minimalno 2 godine, iako to moze varirati. Proizvodi trebaju biti pregledani prije svake uporabe.

KOMPATIBILNOST

Kako bi se optimizirala zastita, u nekim slucajevima mozda je potrebno korisiti ove proizvode s odgovarajucim obucom / rukavicama
/kacigama / titnicima za usi. U tom slucaju, prije obavljanja rizicnih aktivnosti, obratite se dobavljacu kako biste bili sigurni da su svi
vasi zastitni proizvodi kompatibilni i prikladni za vasu aplikaciju.

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Ako nije u uporabi, pohranite ga na dobro prozracenom prostoru dalje od ekstremnih temperatura. Promjene u uvjetima okoline

kao $to su temperatura mogu smanjti ucinkovitost stitnika. Nikad ne stavljajte teske predmete na proizvod. Ako je moguce,
izbjegavajte pretjerano preklapanje i po moguénosti ga drite vertikalno. Ako je proizvod vlazan, ostavite da se potpuno osusi pije
stavljanja u skladite.

POPRAVAK

Ako proizvod postane ostecen, nece pruZiti optimalnu razinu zastite i stoga ga treba odmah zamijeniti. Nikada ne koristite osteceni
proizvod. Ukoloiko Stitnici za koljena imaju znakove teskog habanja, kao sto su slomljena skoljka i potrgani jastuici, 3titnici moraju
biti zamijenjeni.

(OZNACAVANJE Pogledaite proizvod ili oznaku proizvoda.

CSCENJE

Ovaj proizvod treba oistit brisanjem - nemojte susiti blizu izvora topline.

UPUTE ZA PRANJE

AR

m ASETA POLVITYYNYT

KAYTTOOHJE
c € KATSO TUOTTEESEEN OMMELLUSTA ETIKETISTA TUOTTEEN LUOKITUSTIEDOT. VAIN TUOTTEESEEN SELKA

KAYTTOOHJEESEEN MERKITYT LUOKITUKSET OVAT VOIMASSA. KAIKKI TUOTTEET TAYTTAVAT VAATIMUKSEN
(EU 2016/425.)

Tutustu ohjeisiin ennen kayttoa

Tuote on suunniteltu suojaamaan polvillaan tydskentelevad henkiloa. Suojaus koskee pienia kivia tms. Kovilla pinnoilla. Tulee
muistaa, etta mikaan suojain ei yksindan riitd vaan aina on kéytettava omaa harkintaa.

Valintaohje

Taso 0: Polvisuojat kovalle alustalle, suojaimet eivét suojaa pistolta.

Taso 1: Polvisuojat tasaiselle ja rosoiselle alustalle antamaan suojaa vahintaan ainakin 100+5 N

Taso 2 : Polvisuojat tasaiselle ja rosoiselle alustalle antamaan suojaa vahintaan ainakin 250+10 N

Suorituskyky ja rajoitukset

Tuote on testattu BS EN 14404:2004 A1:2010 ja saavuttaa arvot taulukon mukaan. Testi on tehty Portwest housun mukaan raaka-
aine 65% polyesteri 35% puuvilla 300g. Tyynytaskun koko 25 x 17 cm.

Polvisuoja antaa rajoitetun suojan kun tydskennellaan polvillaan. Kayttéjan on tarkkailtava polvia kéyton aikana.

Sovitus ja koot

Tuote asetetaan polvitaskuun taskun keskelle, tyyny pysyy paikallaan tyynyn muodon ansiosta. Liian suuri tai pieni tyyny ei suojaa.
Tarkista istuvuus ennen kdyttda. Tuote on saatavana yhdessd koossa.

Kéyttoohje

Suojan ominaisuudet heikkenevat mikali se altistuu vaarallisille aineille, menettéa muotonsa tai kaytetaan vaarin. Mallien KP44
ja$156 polvisuojien paikan korkeutta voidaan muokata saksi- logon kohdalta. Huomaa, etta tallgin mallissa KP44 vytaron mitta
muuttuu ja on maksimissaan <81cm Tama tuote ei ole vedenpitava. Polvisuojien kyttoika on korkeintaan 2- vuotta. Muista
tarkistaa tuotteen kunto ennen jokaista kéyttokertaa

Soveltuvuus

Jossain oloissa vaaditaan lisésuojien kuten jalkineiden kyttoa. Lampotila vaikuttaa suojaukseen. Varmista esimieheltd, etté tuote
soveltuu suojaamaan.

ja L i iin. Tuotteen paalle ei saa
asettaa |ampimia esineita, varastoidaan pystysuorassaja riippuen. En saa laue\la Kuivattava ennen varastointia.

Korjaus

Jos tuote vahingoittuu se ei suojaa ja tulee heti vaihtaa uuteen. Vioittunutta suojainta ei saa kdyttaa samoin jos tuote on kulunut
tai repeytynyt.

Merkinniit Katso tuote ja etiketti

Puhdistus

Puhdistetaan pyyhkimalla ja viiledssa

PESUOHJE
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